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1. ITACIIOPT

Ha3nauenue:

HporpaMMa TEKYIIECTO KOHTPOJA YCIIEBACMOCTH IIpCIHa3Hau€Ha IJId KOHTPOJA M OLCHKHU

pe3yibTatoB ocBoeHus auciumuimHel OI'CD.03 HMHOCTpaHHBIN S3BIK B MPOGECCHOHATBHOU

JesITeNbHOCTH 110 cnenuranbHocTH 38.02.01 DxoHOMUKA U OyXTaNTepCKuil y4eT (110 OTpaciisim)

YpoBeHb NOATOTOBKH: 0a30BBIiA
YMeHnusi, 3HAaHUS U KOMIIETEHIIHS, MOIJIeKAIIHE MPOBEPKH:

FpaMMaTI/I‘-IeCKI/Iﬁ MWUHHUMYM, H€O6XOI[HMLIﬁ JJIs1 YTCHUSA U
nepeBoia (Co cioBapeM) HHOCTPAHHBIX TEKCTOB
poeCCHOHAIBHON HAINPaBIECHHOCTH

Ne HaunmenoBanue Metoa KOHTpPOJIA
Ymenus:
V1. oOuaTbest (yCTHO M MMCbMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE | — YCTHBIN OIIpOC;
Ha NMpo(heCcCHOHAIbHBIE U IOBCEITHEBHBIE TEMBI — TOATrOTOBKA IMYOJMYHBIX
BBICTYIUIEHUH  (mepeckas
v 2. HEepeBOIUTH (CO CIOBApEM) HHOCTPAHHBIE TEKCTHI TeKCTa, COODINEHHE IO
po(hecCUOHATILHON HaIlPaBIEHHOCTH TeMme, Ipe3eHTALHS
V3 IIPOEKTA | TIP.);
. CaMOCTOSITEJIbHO COBEPILIEHCTBOBATh YCTHYIO U
P YCTHYIO - IUCbMEHHBIE N1EPEBO/IBI;
HNUCbMEHHYIO peub, MOMOJIHITH CIOBApHBIN 3amac i
— aHHOTHPOBAHUE TEKCTa;
— COCTaBJICHUE DPE3IOME K
TEKCTY;
— COCTaBJICHHE TE3UCOB K
TEKCTY;
JICKCUYCCKUU JUKTAHT;
— TECTHI;
— UHIUBUIyaJIbHBIE
3aJaHMsL.
3HanuA:
31. nexcuueckuit (1200-1400 nekcuyeckux eAUHUIY) U KOHTpOJIbHAsA paboTa;

— TECTHI;
— YCTHBIN OIIPOC;

— UHIUBUIYaJIbHBIE
3aaHus IS
CaMOCTOSATEIIFHOTO
(BHEayIUTOPHOTO) YTECHHUSI.

O01Me KOMIEeTeH MM

OK 02 Hcnonp30BaTh COBPEMEHHBIE CPEACTBA MIONCKA, aHAIN3a U
UHTEpIpeTaluu  uHbopMauu U UHGOPMAIMOHHbBIE
TEXHOJIOTUH Uil BBIOJHEHUS 33734 MpodecCHOHATbHON
JeSITEIIbHOCTH;

OK 03 [TnanupoBaTh U peanu30BbIBATH COOCTBEHHOE

npoeCCHOHATPHOE ¥ IMYHOCTHOE Pa3BUTHE,
NpCAIPUHUMATCIBCKYIO JCATCIBHOCTDL B
npodeccuoHaIbHON cepe, UCTI0Ib30BaTh 3HAHUSI 110
(MHAHCOBON TPAMOTHOCTH B PA3IUYHBIX JKU3HEHHBIX
CUTYAIIHsX;

[ToaroroBka ycTHOTO
BBICKa3bIBAHHS 110 TEME,
nokiana, pedepara, acce.
HenoBas urpa




OK 09

[Tonb30BaTbcss MPOQPECCHOHANBHON JOKYMEHTAIlMe Ha
rOCyJapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM $I3bIKaX.

JINYHOCTHBIE pe3yJbTaThbl, HOAJCKAINMUEC OLCHKE TOCTH/KCHUA

JIP 3

JIeMOHCTpHUPYIOIUI TIPUBEPKEHHOCTh K pOJAHOU
KyJIBTYp€e, UCTOPUYECKON IaMATH Ha OCHOBE JIIOOBH K
Ponune, poqHomy Hapoxy, MaJIOl POJUHE, IPUHATHIO
TPaZULUOHHBIXIICHHOCTEH MHOTOHAIMOHAJIBHOTO
Hapoza Poccun

JP 7

['OTOBBIII COOTBETCTBOBATh OKUAAHHSIM PaOOTOAATEINCH:
MPOEKTHO MBICIALINH, 3PPEKTUBHO B3aUMOICHCTBYIOIINI
C WICHaMH KOMaHIbl U COTPYAHMYAIOMIUK C JIPYrUMH
JFOABMHU, OCO3HAHHO BBIMOJIHSIONIMN MPO(hECCHOHATbHBIE
TpeOOBaHus1, OTBETCTBEHHBIH, TYHKTYaJIbHbIH,
JUCHUATUTMHUPOBAHHBIN,  TPYIONIOOMBBIA, KPUTHYECKU
MBICIISIIINH, HAIEJICHHBIH Ha JIOCTH)KCHHE MOCTABICHHBIX
LeJen; JIEMOHCTPHUPYIOIIHI PO eCCUOHAIBHYIO
KHU3HECTOHKOCTD.

JIP 19

Pa3BuBaronuii TBOpUYECKHE CIIOCOOHOCTH, CIOCOOHBII
KpEaTUBHO MBICIUTh

JIP 26

[IposiBnsromnid M AEMOHCTPUPYIOIIMM  YBAXKEHHE K
IIPEACTABUTENAM pa3IUYHBIX JTHOKYJIbTYPHBIX,
COLIMAJIbHBIX, KOH(PECCHOHAIBHBIX U MHBIX

MOJIBEJICHHE
UTOTOB,
nopT¢oIHo
CTyJCHTA




2. OHEHKA OCBOEHUA JNCHUIIJINHBI

2.1. ®opMbI U METOAbI OLIEHUBAHMS
[IpeameTom oleHKHU citykaT ymMmeHus: v 3Hanus, no aucuuruimmae OI'CH2.03 «MHocTpanHbIi

S36IK B MPO(EeCCHOHAIBHON JesTeIbHOCTH», HalpaBieHHbIE Ha (OPMUPOBAHHE OOIIMX W/WIH

po(heCcCHOHATLHBIX KOMIICTCHIIUN.

J1eMeHT AUCHHUITIMHbI

MeToabl KOHTPOJIS

IIpoBepsiemble
Y, 3, OK. IIK

Tema 1.1 . Beeneunue.
3HakoMcTBO. PeueBoii
STHUKET.

— YCTHBIN OIIPOC;

— MOATOTOBKA ITYOJIMYHBIX
BBICTYIUICHUM (IIepEecKa3 TEKCTa,
COOOLIeHNE I10 TeMe, IPEe3CHTALUS
IIPOEKTa U 1p.);

V1, V2, Y3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tewma 1.2 O6pa3oBanue
B Poccun. YHuBepcurer

- IMCBbMCHHBIC IICPCBOABI;

— AHHOTHUPOBAHHEC TCKCTA,

— COCTABJICHUC PC3IOME K TCKCTY;,

— COCTaBJICHUC TE3UCOB K TCKCTY,
JIEKCUYECKHUI JUKTAHT,

V1, V2, V3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tema 2.1. PeueBoii sTuKET
B b1 (21 (0):10)5
KOPPECTIOH ICHIIUH.
3anpoc,

npemoxenue. KonTpaxr.

KOHTpOJIbHAsI paboTa;

— TECTHI;

— YCTHBIN OIIPOC;

— WHIUBUAYaJbHBIE 3aJaHUS IS
CaMOCTOSATEIILHOTO
(BHEayTUTOPHOT'0) YTEHUS
CamocrosrenbHas padbora 1

V1, V2, Y3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tema 3.1. DxkoHOMHUYECKHE
0COOEHHOCTH CTpaH
U3y4aeMoro si3bIKa.

- MUCbMEHHBIE TIEPEBO/IBI;
— aHHOTUPOBAHUE TEKCTA;

— COCTaBJICHUE PE3IOME K TEKCTY;
— COCTaBJICHUE TE3UCOB K TEKCTY;
JIEKCUYECCKUM JUKTAHT;

V1, V2, Y3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tema 3.2. Tunsl Ou3Heca B
Benukoopurtanuu u CILA.

YCTHBIH OIIPOC;

— TOJATOTOBKA IMTyOITHMYHBIX
BBICTYIIJICHUH (TIepecka3 TeKcTa,
COO0IlleHrE IO TeMe, TPEe3eHTAIU
IIPOEKTa U TIp.);

V1, V2, V3,31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tewma 3.3.Peructpanus
npennpustust. CiusHus u
HOTJIOILEHHUSL.

— NMIMCbMEHHBIC TIEPEBOJIBI;
— aHHOTUPOBAHUE TEKCTA;

— COCTaBJICHHE PE3IOME K TEKCTY;
— COCTAaBJICHHE TE€3UCOB K TEKCTY;
JIEKCUYECKUHU JIMKTaHT;
CamocrostenbHas padora 2

V1, V2, V3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26




Tewma 3.4.Yopasnenue
KOMIaHueHn

— TECTHI;
— UHAWBUYaJIbHbIC 3aaHHUs.

V1, V2, Y3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tema 3.5.Pe1HOK TpyJa.

— YCTHBIN OIIPOC;

— IOArOTOBKA IMyOIMYHBIX
BBICTYIUICHUM (TI€pEecKa3 TEKCTa,
COOOLIeHNE I10 TeME, IPE3CHTALUS
IIPOEKTa U 1Ip.);

V1, V2, Y3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tema 3.6. Buemusas
TOPTOBJISL.

— TECTBI;
— UHJUBUIyaJIbHBIC 3a/IaHMUSI.
CamocrositensHas padora 3

V1, V2, V3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tema 3.7. bankun.

— TCCTHI,
— MHIUBUAYAJIbHBIC 3a1aHUS.

V1, ¥2,¥3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

Tema 3.8. Uctounuku
(uHaHCUpPOBaHUS
PEATPUSITHS.

— YCTHBIHM OIIPOC;

— TOJATOTOBKA ITyOIHMYHBIX
BBICTYIIJICHUH (Tepecka3 TeKcTa,
COOO0IlIEHNE IO TEME, TPE3ECHTALUS
MIPOCKTA U TI.);

CamocrosarenbHas padora 4

V1, V2, V3, 31, OK 02, OK
03, OK 09, JIP 3, JIP 7, JIP
19, JIP 26

2.2. 3aganud 1J19 OLEHKH OCBOCHUS TMCIUIINHbI

Konsl popmupyemsix komnerenimii: OK 02, OK 03, OK 09
Konapr muunoctHbIx pe3ynbraros: JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26

Jlexmun Ne 1, Ne2, Ne3, Ne4,

Jleknus Nel. I'imaroasl to be, to have B HacTosilieM BpeMeHH.

BBogHoe 3ansaTHE.

HaHHOG 3aHATUC OACT BO3MOXXHOCTE IMPEIOAaBaTCII0 O3HAKOMHUTHECA C YPOBHEM 3HAHHHI

CTYACHTOB C ICJIbIO

BBISIBJICHHUA

CTCIICHU YCBOCHHSA HWMH A3BIKOBOI'O Marcepuajia U

c(OpMHUPOBAHHOCTH YMEHUH 1 HABBIKOB M0 aHIVIMHCKOMY S3BIKY, IOJYYEHHBIX B CpPEHEH MIKOJIE.
[IpoBoaHTCA MUCBMEHHOE U YCTHOE TECTUPOBAHUE C LENBIO IPOBEPKU OCTATOYHBIX 3HAHUI

TpaMMaTHUKU U JICKCUKH.

Hcxonst w3 pe3ynbTaToB TECTUPOBAHUS M MPOCIHYIIUBAHUS CTYAEHTOB, BO3MOXKHO
pasziesieHue TPYIIbl Ha MOATPYIIBI 00Jiee CUIILHOTO U ¢1a00ro ypOoBHEH.

CrpstzkeHne ri1aroJjia tobes npocToM HACTOSIIEM BpeMeHN
B anrnuiickoM s3bike Tiarosa to be mmeet 3HadeHMS: OBITH, HAXOIUTKCS, CYIIECTBOBATh, UMEThCA. [1pu
NepeBO/Ie Ha PYCCKHIA S3bIK. TJIAroJI-CBsI3Ka ObITh, IMEThCSI, HAXOIUTHCS OMycKaeTcs. B aHTIMiickoM s3bIKe
riaroji-cBsska be Hukoraa He omyckaercs!
Cpasnure: S (ects) yuutens. [’mateacher.

OH (ectn) 3anst. He isbusy.

Me1 (Haxoaumcst) 3aecb. Wearehere.

3910 (ecTh) Xopormo. Itisgood.




Yucno YTBepautenbHas Gpopma
| am I'm
En. gucio He is He’s
She is She’s
It is It’s
We are We’re
MH. uncio You are You're
They are  They’re

Ipumeppi: 'm young. I am a student. He is rich. He’s a businessman. She’s my friend. She is very

sweet. It’s summer. It’s warm and sunny. We’re your neighbours. You’re our new programmers. They’re

tourists from Australia.

i TIOCTaHOBKH TMPENJIOKEHUS B BOIPOCHUTEIbHYIO ¢GopMy Tiaron to be BbIHOCHTCS mepesn

IIOJICKAIITHUM.
Yucno BonpocurensHas gpopma

am [?

Ex. uncno is He?
is She?
is  It?
are We?

MH. yucno are  You?
are  They?

Hpumepsni: Am I right or am [ wrong? Is he in London now? Is she your cousin? Is it really important?
We aren’t friends any longer. You aren’t good partners. They aren’t good lawyers.
Jiisi TmOoCTaHOBKHM TIpEIJIOKEHUS B OTpUIATENbHYI0 ¢opMmy Iocie Tiarona to be craButcs

OTpHULIATEIbHAA YacTHUIa not.

Yucio OrtpuriarenbHas Gpopma
1 amnot.
En. uncio He is not.
She isnot.
It is not.
We arenot.
MH. uncno You arenot.
They arenot.

Ipumepsi: [ am not a student. He is not rich. He isn’t a businessman. She is not my friend. She is not

very sweet. It isn’t summer. It isn’t warm and sunny. We are not your neighbours. You are not our new
programmers. They are not tourists from Australia.

3anomHuTe:

tobein (ObITH MOMa, B ohrce U T.1.)

to be out/away  (OTCyTCTBOBaTh, HE OBITH JIOMa, B oprice U T.1.)
tobeinorder (OBITH HCIIPaBHBIM, pabOTATh)

to be out of order (cimomathcsi, He paboTaTh)

tobeeager (OYEHb YETO-TO XOTETh)

tobefondof  (yBiekarbcs 4eM-TO)

to be over  (3aKOHYHTHCH)

to be sure  (OBITBYBEPEHHBIM)

tobesorry  (coxxaneTh 0 4€M-TO)

to be hungry  (thirsty, hot, cold, lucky, miserable, smart, cool)
tobe on duty (mexypurb)

tobeoutofservice  (OBITH BHE 30HBI  OOCITyKMBaHHSA, O TeJedoHe)




Ex.1 Fill in am, is, are.
1) Can I have another helping of salad? Everything ... sodelicious!
2) Her mother and father ... very hot-tempered parents.
3) What ... Ito donow? I have run out of fuel.
4)  You know, there ... a good green grocer’s. — No, I prefer the department store near my house.
5) Everybody ... at home — it’s raining cats and dogs this time.
6) Could you please pass me a salt seller? — Here you ...
7) Three dollars ... the sum for all your purchases, madam.
8) Her fair hair ... so thick that she spends a lot of time only to comb it.
9) Who ... this pretty girl with an oval face and a nice smile?
10) There ... a lot of people in a queue. Let’s pop into the baker’s, Bob.

11) How many members ... in your family? — Not so many. This ... my wife, my father-in-law, my
mother-in-law, my mother and my stepbrother.

12) To multiply and divide by 5 and 10 ... a work for a moment for me.
13) Fish ... not my favorite dish, I prefer meat — beef, veal, pork.
14) Ilike Mathematics but I ... not so good at languages.

15) Physics ... my favorite subject. I don’t have to call a repairman, I can repair all electrical
appliances myself.

Jlexnust No2. ThePresentIndefiniteTense
IIpocToe HacTosIIee BpeMsl OCTAJIBHBIX IJ1ar0JI0B

IMpocroe Hacrosimiee, mpomeaniee W Oynayniee BpeMs yHoTpeOisercst Ui KOHcTaTamuu (akrta
COBEpILICHHS JICHCTBUSA, HO HE YKa3bIBACT HU HA XapakTep NEHCTBUSA, HU HA COOTHOLICHWE C MOMEHTOM
peUu WK JAPYTHUM JICHCTBHEM.

YTBepautenpHas (opMa MPOCTOrO0 HACTOALICTO BpEMEHHM oOpasyercss oT MHQUWHHUTHBA riarona 0e3
YaCTHIBI tO JUIs BCEX JIUII, KPOME 3-TO JIUIA €1. YUCIIa.

I goto my office in the morning. { X0y B yupexieHUEe YTPOM.

1. ®opma 3-ro juia ej. Yyucia o0pa3yeTcst MPH MOMOIIM OKOHYAHUS -S.

He works at an office. On paboTaeT B yupexIeHHH.

OxoHYaHuUE -S B 3-M JIMIIE €]I. YHCIIa MPOCTOTO HACTOSIIEr0 BPEMEHH TPOU3HOCUTCS:

a) Kak 3BYK [z] mocJie riacHON MM 3BOHKOM COTJIacHOM:

opens [oupnz]

0) Kak 3ByK [s] mocie riryxoii coriiacHOM:

sits [sits]

2. 'marospl, OKaHYMBAIOIIKECS HA -0, IPHHUMAIOT B 3-M JIHMIIE €]I. YhcIIa OKOHYAaHHE -€S.

goes [gouz] does [dxz]

3. I'maronbl, OKaHUYMBAMOIIMECs Ha -s,- S€, -sS, -ch. -sh, -X, NMPUHUMAIOT OKOHYAHUE -€S, KOTOPOE
MIPOU3HOCHUTCS KakK [iZ].

closes ['klouziz]

4.I'naroinel, OKaH4YMBaIOMIKECs HA OyKBY -y C NPEALIECTBYIOLIECH COrIacHOM, MPUHMUMAIOT OKOHYAHHE -
es, a OyKkBa -y TIpH 3TOM 3aMeHseTCs OyKBOH i.

to study [ 'stxdi] yuntbcs

studies [’stxdiz] yuurcs

Ecnu nepen OykBoii y CTOUT riacHast, TO Y COXpaHsAeTCs U MPHOaBIAETCs] OKOHYAaHHE -S.

to play [plei] urpatsb

plays [pleiz] urpaer



Cl'lpfl)l(eﬂl/le rjiaroJia to speakB MPOCTOM HACTOAIIIEM BPEMECHHU

YTBepautenbHas popma

Bompocurenshas popma

OtpunarensHas popma

It it

I, we I, we I, we

You speak Do you  speak? You do not speak
They They They

He he He

She  speaks Does she speak? She doest not speak

It

You speak three languages. He
drives his car well. It rains a lot in
summer.

Do you speak three languages?
Does he drive his car well? Does it
rain much in summer.

I do not (don’t) speak three
languages. He does not (doesn’t)
drive his car well. It does not
(doesn’t) rain much in summer.

B pasroBopHOil peun ymoTpeOUTENbHBI COKpalleHHble oTpuuareibHbie (opmer: don’t [dount] =
donotdoesn’t ['dxznt] = doesnot. B npemnoxxenun 3Tu GOpPMBI BCEria CTOST MO yIapEeHHEM.

Bonpocurenbnas

dbopmMa mpoCTOTO

HaCTOAIICTO

BpeMEHH o00pasyercsi IyTeM MOCTaHOBKU

BCIIOMOTATEIbHOrO raroia do nepes nmoajiexamiM B COOTBETCTBYIOILEM JIULIE U YHCTIE.

Do you go to the office on Saturday? Bel xoquTe B yupexaeHue B cyo00Ty?

Does he go to the office on Saturday? On xoauT B yupexaeHue B cyoooTy?

KpaTtkuii oTBeT Ha OOMMII BOMPOC COCTOMT W3 CJIOB yeS WM MO0, TOJIeKAIIErO, BBIPAKEHHOTO
COOTBETCTBYIOIIUM JIMYHBIM MECTOMMEHHUEM, H BCIIOMOTATENLHOTO riaroyia do B COOTBETCTBYIOIIEM JIHIIE

B YTBEPJMTENBHON WM OTPUIIATELHON hopMme.
Do you go to the office on Monday?
Yes, I do.
No, I don’t.
Does he go to the office on Sunday?
Yes, he does.
No, he doesn’t.

B CIICIMaJIbHBIX BOIIPOCAaX Ha IEPBOC MECTO CTAaBUTCA BOIIPOCUTCIBLHOC MCECTOMMCHHUEC U JaJice

COXpaHSIETCs MOPSIOK CIIOB OOIIEro BOMpoca.
Where do you work? I'neBbipaboTaere?

When does your wife begin her work? Korja Bama skena HaunHaet paboTy?

IIpocToe HacTOsIIee BpeMsl yHOTpeOJisieTcs:

Criy4aun ymorpeOieHus

[Ipumepst

JIEUCTBHUS B
TOCJIOBUIIEI,

Perynspuo  moBTopstomuecs
HACTOSIIIEM  BpPEMEHH,  (haKTHl,
00IIen3BECTHBIE HCTHUHEI.

I go to school day .Moscow is the capital of Russia.
Tastes differ. Time flies. Teachers educate people. All is
well that ends well.

C rnaromaMM  yMCTBEHHOH M 4yBCTBEHHOMU
JISITEIBHOCTH, a TaK)Ke C IIarojaMu 0oO0JiadaHMs:
see, hear, believe, know, understand, like, realize,
own, possess, belong, prefer, mean.

I see and hear you well. We understand everything
and we believe you. She realizes that she knows very
little. He owns this house, it belongs to him. I like your
offer. It means a lot to me

ByHyIIICC HeﬁCTBHC B COOTBETCTBUU C PACIIMCAHUCM.

My bus starts in five minutes. The plane arrives at 7
o’clock. The show begins at half past seven

C rnaronamu to forget, to hear (B 3HaUEHUM «3HATHY,
«HE TIOMHUTbHY)

I hear he is in Paris now. (4 3Haro, uto oH B [Tapmxe.)
I forget her telephone number. (I He momHIO €€ HOMED
TenedoHa.)

Ex.2 Write the correct form of the verb.




1. Usually we (have not) dinner at this time. 2. They (study) Polish. 3. I (visit) my grandparents once a
month. 4. Your friend (be) a programmer? 5. He usually (park) his car in the yard. 6. I (write) a letter to
my uncle Jack. 7. This train (not arrive) at 5 o’clock 8. Nobody (come) here now. 9. She (paint) family
portraits? No, she (not paint). 10. I (to have) no time, so I (to study) English. 11. She often (to watch)
horror movies. 12. She (to go) to the clubs every night? 13. Our bus (to start) in ten minutes.

Ex.3 Translate from Russia into English

1. B kakoe BpeMs HauMHaeTCs ciexyromuid ypok? 2. OOBIMHO OH MpHe3KaeT AOMOU Ha aBToOyce. 3.
Pa3Be oHa He 3aHUMAaeETCs B TPCHAXKEPHOM 3alie KKIBIN yeTBepr? 4. 3aueM Bbl KOXK/BIH pa3 MOKYIMaeTe dTH
Joporue KHUru? 5. Y MeHs HeT ajjpeca dJIEKTPOHHOM MoYThl. 6. Bam koMnbroTep paboTaeT 04eHb XOPOILIO,
He Tak Ju? 7. YueHuKH 0ObIYHO HE JTI00SAT MaTeMaTuky U Gu3uKy. 8. Bl mojb3yeTech MPUHTEPOM KaKIbIH
neHb? 9. DTOT poMaH HalMCaH He dTUM MOJIOABIM destoBekoM. 10. ¥V Bac ects coOcTBeHHas kBapTupa? 11.
Ceropnus 15 centsiopst 2017 rona, He Tak yu? 12. KTo 00b14HO IOMOTAET TeOe JeaTh JOMAIIHIOW padoTy?
13. IxexynHuKyHpaBUTCSAKOIUIEKIUOHUPOBATHPA3TMYHBIEMOHETHI.

Ex.4 Translate from Russia into English, using the Present Indefinite Tense.
1) Ceronns 3amMedaTenbHasi COTHEYHAS MTOTO/1A, TaBal MPOTYIISIEMCS BEIEPOM.
2) Omna XOOUT HA MIOMITHHT KaXKIbIA MECSII.

3) TsIBcerna emrs peIOy Ha BTOpOe OIF0/I0?
4) Y Hee HECKOJBKO X000M: OHA BEIMKOJIEITHO TIOET M UTPAET Ha THTApeE.
5) Tlo3BombTe MHE TipencTaBuThes: S [IkoH, Ball HOBBIH coce].

6) EneHa xak JBe Karumy BOJIBI TOX0Ka HAa CBOIO MaTh: Y HEe TaKue jke OOJbITie ToyObIe T1asa,
KOITHA CBETJIBIX BOJIOC.

7) OmnHa Bceraa CTpPIKETCS Y OJHOTO U TOTO K€ apruKMaxepa.

8) Y Hero oueHb BCHBUIBYMBBII xapakTep. Kak ero skeHa magurt ¢ HUM?

9) S obemaro GoJblIe HE OKYIATh MUPOKHBIE, [TOKA HE MOXYICHO.

10) Maiik gacTo 3a0bIBaeT 10Ma HAJIMYHBIC, I03TOMY B Mara3uHe OH PacIlaulBaeTCs KapTOM.

Ex.5 Put the verbs into the correct tense form

1) They football at the institute. (to play) 2) She emails. (not/to write)  3)
you English? (to speak) 4) My mother fish. (not / to like) 5) Ann any friends? (to

have) 6) His brother in an office. (to work) 7) __ they the flowers every 3 days? (to
water) 8) His wife a motorbike. (not/toride) 9)  Elizabeth coffee? (to drink)10). I

a bus to the institute. (to take) 12. It usually me about fifteen minutes to get there. (to take) 13.
Classes at eight. (to begin) 14. We usually four classes a day. (to have) 15.1 lunch at

about 2 o’clock. (to have)
Ex.6Put the verbs into correct tense form.

1. I (to do) morning exercises. 2. He (to work) at a factory. 3. She (to sleep) after dinner. 4. We (to
work) part-time. 5. They (to drink) tea every day. 6. Mike (to be) a student. 7. Helen (to have) a car. 8.
You (to be) a good friend. 9. You (to be) good friends. 10. It (to be) difficult to remember everything. 11.
Alice (to have) a sister. 12. Her sister’s name (to be) Ann. 13. Ann (to be) a student. 14. She (to get) up at
seven o'clock. 15. She (to go) to the institute in the morning.

Jleknua Ne3. The Past Indefinite Tense The Future Indefinite Tense

B aHrnmiickoMm sI3bIke TIarojibl UMEIOT TPU OCHOBHBIE (POPMBI, OT OCHOB KOTOPBIX OOpa3yroTcsl Bce
npyrue GopMel: iepBas popma — MHOUHUTHB, BTOpas popmMa — ¢GopMa MPOCTOro MPOLICALIET0 BPEMEHH,
TpeThs Gopma — mpuuactue Il. TTo cmocoOy oOpa3oanus GOPMBI IPOCTOrO MPOIICAIIET0 BPEMEHH BCE
JIaroJibl B aHIVIMHACKOM SI3bIKE AEJISITCS HENPAaBUIIbHbIE U HEIPABUIbHBIE.

s oOpa3zoBaHusl yTBEpAUTENFHONH (OPMBI MTPOCTOTO MPOIMIEANIET0 BPEMEHH NPABMIIBHBIX TJIAr0JIOB K
MH(QHUHUTHBY Ti1aroia npubasisercs cypduxc -ed.

Cybdukc -ed vmeeT ClieAyIOLINe BAPUAHTHI YTCHUS:

1.ITocrne 3BOHKUX COTTIACHBIX, KpoMe [d], M TTIaCHBIX 3BYKOB ITPOM3HOCUTCS Kak 3BYK [d]:



to open — opened [oupnd] to answer — answered [ 'a:nsad|
2. ITocre rayxux corflacHBIX 3BYKOB, KpoMe [t], — Kak 3BYK [t]:
to work — worked [wa:kt] to wash — washed [wojt]

3. Iocne 3ByKOB [t, d] — Kak [id]:

to want — wanted [ 'wontid] to decide — decided [di 'saidid]
IIpn mpubasnennn cydurkca -ed Kk THOUHUTHUBY TIaroyia MPOUCXOIAT cienyromue opdorpadpudeckne

N3MCHCHU:

1) ec MHPUHAUTHUB TJIarojia OKAHYMUBAETCS Ha OyKBY €, TO MpuOaBisieTcs: ToIbKo cyddukc -d:tolive —

livedtoshave — shaved,;

2) ecnu MHQHUHUTHUB TJarojia OKaHYMBACTCS Ha Y C IPEIIISCTBYIONICH COTIACHOM, TO y MEHSETCS Ha i 1
npubasmnsiercs cypouxc -ed: to study — studied. Ecim nepen y cTout rinacHas OykBa, TO 'y coxpaHsieTcs, to

play — played;

3) ecnu MHGUHUTHB TJIarojia OKaHYMBAETCS HA COTJIACHYIO C MPEIIICCTBYIOIINM KPATKUM TJIACHBIM
3BYKOM, TO KOHEYHAs COTJIacHasl yIBauBaeTCs U mpuodasisiercs cydpopuxc -ed:

to stop (ocTaHaBiIMBaThECH) - stopped (OCTaHOBHICS).

Jlns 0O0pa3oBaHusi yTBEPIAUTEIBHON (HOPMBI MTPOCTOTO MPOIIESAINIET0 BPEMEHH HEMPABUIILHBIX TJIAr0JIoB
Oepetcst BTOpas (hopmMa riaroiia, KOTopas AaeTcs B CIIOBapsX.

to take — took
to put — put

to sit —sat
to go — went

CrnpsizkeHHe 171aroJja fo speaks npocToM npoiexineM BpeMHA

Y1BepaurensHas popma

Bomnpocurensnas ¢popma

OtpunarensHas Gopma

I, we

You  spoke
They

He

She  spoke

It

I, we
Did you
They

speak?

he
Did she speak?
it

I, we
You
They

did not speak

He
She did not speak
It

He spoke three languages. They
drove his car well. It rained a lot last
summer

Did he speak three languages?
Did he drive his car well? Did it rain
much last summer?

He did not (didn’t) speak three
languages. They did not (didn’t)
drive his car well. It did not (didn’t)

rain much last summer

OtpunarensHas ¢GopMa MPaBWIBHBIX W HENPAaBWIBHBIX TIJIArojioB o0OpasyeTcs TMpH MOMOIIN
BcriomorarenbHoro riarosnia did, 3a KOTOpPBIM HAET OTpHUIATeNbHAS YacTHIa Not ¢ HHOHHUTHBOM
CMBICJIOBOT'O IJ1aroja 0e3 4acTulls! to.

I did not work last Monday. I He paGoTar B IponuIBIiA TOHEACTHHUK.

Hedid not come to see us last night. OH He IPUXOKI K HAM BUEPa BEUEPOM.

B pasroBopHoii peun ynorpebisieTcs cokpamennas popma didn’t [ 'didnt].

I didn’t see him yesterday. 51 He Buzen ero Byepa.

BonpocurensHast ¢Gopma TNpaBWIBHBIX ¥ HENPAaBWIBHBIX TJIATOJIOB 00pa3yercss MpH TOMOIIH
BcrioMorarenbHoro riarosia did, mocie KOTOporo craBUTCS MOAJEKaIIee M MHOUHUTUB CMBICIIOBOTO
riarosia 0e3 4acTHuel to.

Did you work yesterday? BripaGoTanusuepa?

Did he come to see you last night? OH npuxoaui K BaM Buepa Beuepom?

B cnenmanbHBIX BoOmpocax Ha IEPBOE MECTO CTAaBUTCS BONPOCHUTENILHOE MECTOMMEHHE U Jajiee
COXpaHSETCs MOPSI0K CIIOB 00IIero Bompoca.

Whom did you see yesterday? Koro sl Buzenu Buepa?

Bonpocel k momyexamieMy WM K TpyHNIe MHOUIKAalIero oOpa3yloTcs IO aHalOTHH C MPOCTHIM
HACTOSIINM BPEMEHEM.

Who studied English at school? Kto usyuan anriauiickuii B mikose?

Which of them did not work yesterday? Kro u3 Hux ne padoran Baepa?

Kpatkuii oTBer Ha oOmMId BOMpOC M Ha BONPOC K MOUISKANIEMY WM K TPYIIE MOJJIEXKAaIIero
o0pa3zyeTcs 10 aHAJIOTUH C IPOCTHIM HACTOSIIIIIM BPEMEHEM.

Did you do well at school? Brr xoporio yunnucs B mkoie? Yes, I did.

Did he find the letters yesterday? On Hamen nucema Buepa? No, he didn’t.



Who lived in Kiev two years ago? Mr. Petrov did.
Whose son didn’t go to school last Monday? My son didn’t.

CrnpsizkeHne riaroJa fo be B npocToM npomieamemM BpeMeHH

VYr1BepautensHas Gopma Bompocurenbhast hopma OrpunatensHas Gpopma
En. a. I He She It Was I He She It
was I[..7he...? she..?it..? was not (wasn’t)
MH. 4. We You They Were We You They
were we ...7 you ...? they ...? were not (weren’t)
[Tpumepst He was right. You were on Was he right? Were He was not (wasn’t)
yrnoTpedIeHus time. you on time? right. You were not
(weren’t) on time

IIpocToe npomenuiee BpemMsi ynorpeoJisiercs:

Criy4an ymorpeOieHus [Ipumepnt
HetictBusi, coObITHs, (AaKThl B TPOULIOM, HE He left yesterday. We met last year. I saw the film
CBsI3aHHBIC C HACTOSIIUM MOMCHTOM long ago. It snowed last nigh.
IMocnenoBateTbHOCTh  ACHCTBHH TPH  ONHCAHWUH I came home, opened the door and switched on the

coOpITHII B TpomutoM; o0ObMHBIE, moBTOpsromuecs | TV-set. He called us every week.
JEHCTBHS B POLIIOM.

JeiicTBre, KOTOpOE UTMIIOCH HEKOTOPOE BpeMs M OBLIO Yesterday I walked in the park for two hours. He
3aKOHYEHO B MpoIioM. Baxken dakr, HO He mpoiiecc. studied hard for six years to become a doctor. How long
did you live in London?

Cpagnure: | was walking in the park at two o’clock
yesterday. He was studying from six till ten (all day long)
yesterday.

Bupemnoxenusx, BKOTOPBIXTJIArOJICTOMTBIIPOCTOMITPOIIE AIIEMBPEMEHH,
YaCTOYMOTPEOIIAIOTCIO0CTOATEILCTBABPEMEHH, BRIPAKEHHBICCIIEIYFOIIIUMHUCIOBAMHUICIOBOCOYETAHVSIMHI:
ago, last week (month, year), the other day (nagusx), yesterday, the day before yesterday, in those
times, last Monday, two hours (days, months, years) ago, on my last day off

3anomuuTe: usedto/would ynoTpeOnstoTCcs Al BBIpaXCHUSI PETYISPHBIX NEHCTBUM M COCTOSIHUH B
MPOILIOM, KOTOpPBIE OOJIBIIIE HE CYLIECTBYIOT.

CpaBHHUTE B PYCCKOM SI3bIKE «OBIBaJIO, HMENI OOBIKHOBEHHE YTO-TO Jienarh». We used to walk to school,
but now we go by metro. (Did you use to...?) When I was little, my mother would tell me a bedtime story.
(Wouldyourmothertell...?

[Ipoctoe mpomreamee BpeMss Ha PYCCKHH S3bIK MEPEBOJUTCS MPOIIEANIMM BpPEeMEHEM Tjarojia Kak
COBEPILEHHOr0, TAK U HECOBEPILIEHHOTO BUA.

IIpumeuanue. ['naron to have B 3HaueHnu “umeTs”, “BIafeTh” B IPOCTOM MPOMIEAIIEM BPEMEHU MOXKET
yIOTPeOIATECS CO BCIOMOraTelbHbIM TiarosiioM did st oOpa3oBaHHs BONPOCUTENHHON U OTPUIIATEIIBHOM
dhopm.

Did you have many friends at school? B mikoze y Bac 6110 MHOTO Jpy3€eii?

I did not (didn’t) have friends at school. B mikosie y MeHs He ObLIO Ipy3ei.

Ex.8 Use the Past Indefinite tense.

1) We (to have) an interesting English lesson yesterday. 2) I (to get) up, (to switch) on the TV and (to
brush) my teeth. 3) (To do) you (to enjoy) your last holidays? 4) It (to be) raining yesterday. 5) He (to buy)
a new suit for school. Everyone (to like) it. 6) Ann (to write) a letter to Jim a week ago. He (to receive) it
yesterday. 7) Marie (to be) a real beauty. She (to have) a cute face with blue brilliant eyes and charming



smile. John (to can) resist this perfection. 8) I (to eat) a delightful apple pie 2 hours ago. I (to be) really
hungry. 9) We (to learn) a lot of new words and phrases at the last Spanish lesson. 10) Mike (to leave) from
school 5 years ago. He (to be) a model pupil: Mike never (to miss) any lessons, (to get) only a good marks
and (to be) a friend to all classmates. 11) What (to do) she (to need)? She (to need) these jeans one size
smaller, but this size is over. 12) He (to spend) a lot of money on cafe yesterday. He ( to have ) a date with
his girlfriend. 13) Ann (to decide) (to have) a rest yesterday. She (to read) a book, (to watch) films, (to
walk) with friends and her dog. 14) - (To do) you (recognize) Mark? — No, I (to do ). - He (to become) so
athletic and well-groomed. 15) He (to speak) English like a real Englishman. I (to be) surprised, because he
(to can) put two words together at the university.

Ex.9 TranslateintoEnglish

1) Buepa on mpocHyJcst B 7 9acoB, yMBUICS, TO3aBTPaKai, OJIEJCS U OTIIPaBHIICS B mKOIy. 2) OH cumen
Ha KpOBAaTH M BCIIOMUHAJ, KAKUM CYACTIMBBIM YeJIOBEKOM OH ObLI psifioM ¢ Heil. 3) Kaxkaplit aens J{xoH
XOJMJI B Mara3uH M MOKyIajl OAHHU U Te ke npoaykTsl. 4) Komanaa Tomaca 3aHs1a mepBoe MecTo Ha
COpPEBHOBAHMAX TI0 6aCKeTOOTy B IPOILIOM ToAy. 5) JleTo B mpommioM rofy ObUIO XOIOIHEIM U
MOKIIUBEIM. 6) X He OBLI10 3/1eCh B MPONLIBII MOHENEIbHUK. 7) MO OTeIl He YUTAall Ta3eTy CeroHs
yrpoMm. 8) Ha npomwioii Henene Obuta Xxopotas nmoroaa. 9) Buepa oH Bech Beuep nmcan 3cce. 10) Buepa on
BECh JICHb TPYCTUJI, IOTOMY YTO Y HETO HE MOIYyYHIOCh caTh 3k3ameH. 11) Codus Opna
MpHUBIIEKATENbHON eBymKkoi. OHa ObLTa BEICOKOH OJOHAMHKOMN C SIPKUMU TOYOBIMH TIIa3aMU U YXJIBIMH
rybamu. 12) Buepa meHst He ObLIO Ha 3aHATHSIX, IO3TOMY MHE NPUIIJIOCH H3YYUTh 3TY TEMY
camocTosTenbHO. 13) OHM MO3HAKOMIITUCH 5 J1eT Ha3az. B nponutom rogy onu noxeHuwnuck. 14) OH ObL1
MHTEPECHBIM M XapU3MaTU4YHBIM YEIOBEKOM, HO OU€Hb STOMCTUUHBIM. 15) Kaskaplil neHp Ha 3aBTpak OH el
SIMYHUITY ¢ OEKOHOM U MU Koe ¢ KpyaccaHoM.

Ex. 10 Choose the right variant.

1) ... you like this film? We will go to watch another one tomorrow.
a)do b)did c) what d)is

2) He ... a book all last night

a) was reading b) read c) has been reading d) has read

3) I ... my watch in the park one week ago

a) had lost b) lost c) losing d) have been losing

4) Anna ... to class yesterday because she was at the hospital.
a) don’t come b) isn’t come c¢) didn’t come d) won’t come
5) We ... at the library for three hours yesterday.

a) had been studying b) had studied c) studied d) was studying
6) The teacher ... a note to Nina's parents.

a) had written b) wrote c) was writing d) had been writing
7) Mozart ... more than 600 pieces of music.

a) writes b) was wrote c¢) wrote d) had wrote

8) What ... you ... last weekend?

a) were / do b) did / did c) did/do d) do/ did

9)1... alot of money yesterday. I ... an expensive

a) spend / buy b) spent/buy c) spent / bought d) was spent / bought
10) The bed was very uncomfortable. I ... sleep very well.

a) didn’t b) did c) wasn’t d) not

11) The film wasn't very good. I ... it very much.

a) enjoyed b) wasn’t enjoy c) didn’t enjoyed d) didn’t enjoy
12) When ... you ... David last time?

a) did see b) was saw c¢) did saw d) saw

13) It was cold, so I ... the window.

a) shut b) was shut c) am shut d) shutted

14) What ... you eat for lunch yesterday?

a) do b) did c¢) were d) was

15) I ... to the mall after school.

a) goed b) gone c) went d) had gone

Ex. 11 Put into the correct tense form.

1) What time (he/get up) yesterday?

2) I never (imagine) I would see you here.

3) He thought I (steal) his umbrella.

4) The weather (to be) strangely fine.



5) Where (spend / you) your last holiday?

6) I (to visit) a lot of interesting places. I (to be) with two friends of mine.
7) (to go) Susan to England by plane?

8) The children (not / to be) at home last weekend.

9) How many goals (your team / score) in the first half?

10) Sandra (not / want) to go skating with me.

11) When I was a young child, I really (not/like) chocolate.

12) (you / remember) to buy some salt?

13) A party (to start) 5 hours ago. Where (to be) you?

14) When Lucy (to go) to the interview, she (to wear) her best suit.

15) As soon as I (to meet) Doris, I (to know) she (to be) someone special.

TheFuturelndefiniteTense
YrBepautenbHas (opMa MpOCTOro OYAYIIero BpeMeHH O0pa3yeTcsl MPHU TMOMOIIU BCIOMOTATENbHBIX
riarosioB shall n will 1 HHGUHUTHBA CMBICIIOBOTO TJIarojia 6€3 4acTUIIH to.

Shall/will+unguHuTuB riaaroa (6e3 yacTuusl to)

Shall ynorpebnsercs ¢ 1-m aumom ea. 1 MH. yrcia U will — ¢ ocTabHBIMU THIIAMH.

I shall work next Sunday. 51 6yay paboTath B ClieyIolIee BOCKPECCHBE.

Hewill come to see me tomorrow. OH HaBECTUT MEHA 3aBTPA.

B pasroBophoii peun BciomoratensHble Tiaronsl shall u will yacto cnuBatoTes ¢ moanexaniym, eciu
OHO BBIPAXKXCHO JIMYHBIM MECTOMMCHHEM WJIM YKAa3aTCJIbHBIM MCCTOMMCHHUEM that.

YrBepaurensHas hopma BomnpocurensHas popma Otpuuarenbhas Gopma
+ ? -
I We Shall/ will 1, we I We
shall/ will (‘11) phone you? shall not (shan’t) will not (won’t)
phone you Will phone you

You He She It They

phone you?
You He She It They Will You He She It They
will (‘1) you he she it they will not (won’t)
phone you phone you? phone you
I’11 visit you soon. She will help I’11 visit you soon. She will help I shan’t (won’t) visit you soon.
us. They will discuss it soon. us. They will discuss it soon. She won’t help us. They won’t

discuss it soon.

Hpumepsni: We’ll discuss the contract tomorrow. Mbeio6Cy IUMKOHTpaKT3aBTpa.

He’ll bring you the book in the evening. On npuHeceT TeOe KHUT'Y BEUEPOM.

Ortpurnatensaas Gopma oOpasyercs IpH MMOMOIIM OTPHUIATEIHPHOW YacTUIBI not, KOTOpas CTaBHTCS
rocJe BcrnoMorarensHeix riaroioB shall u will.

I shall not go to the cinema today. 51 ceromHs He MOHAY B KUHO.

She will not phone me tomorrow. OHa He TO3BOHUT MHE 3aBTpa.

B pasroBopHoii peun ymoTpeOnsAloTCsS ciAMTHBIE OTpuuarenbHble Gopmel: shan’t [ 'Jant], won’t
['wount]. I shan’t go to the factory on Tuesday. SlnemoenynazaBonBoBropHuk. The children won’t go to
school in summer. JleTHHEOY Iy TXOIUTHBIIKOIYICTOM.

BonpocurensHast gopma obpasyercst mpu momoInu BcrmomoratenbHbIX riarosoB shall u will, mocne
KOTOPBIX CTaBUTCA NOJJICKAIIee K MHPUHUTHB CMBICIIOBOTO I1aroia 0e3 4acTHIH to.

Will you go to the office tomorrow? Brl mofineTe B yupexacHue 3aBTpa? B crenuaibHBIX BOIpocax Ha
IIEPBOE MECTO CTABUTCSl BOINPOCUTEIHLHOE MECTOMMEHHE U Jlajlee COXpaHsAeTCs IOPAJOK CJIOB OOIIEro
BOIIpOCA.



Hpumepnr: What film will you see tonight? Kakoii ¢uisM Bbl OyJeTe CMOTPETh CErOAHS Beuepom?
Whenwillyoubein? Koraa et Oymere qoma?

Bonpocs! k noanexaiieMy Wi K TPyIIe MOAJIekKaIIero o0pa3yroTcs Kak 0ObIYHO, T. €. HAaUWHAIOTCS C
BompocutensHoro mecroumenus (who, what, whose, which of) u ganee coxpansiercss mopsgoK ClIoOB
YTBEPAUTEIHHOTO WM OTPUIATEIILHOTO MPEUTOKEHNSL.

Who will have a holiday in June? ¥ xoro 0yzneTt oTmyck B uroHe?

Which of you will go to the Crimea? Kto u3 Bac noezaer B Kpsim?

Kpartknii oTBeT Ha OOIIHMI BOIPOC COCTOWUT W3 CJIOB yeS WIH MO0, TOJIeKAIIErO, BBIPAKEHHOTO
COOTBETCTBYIOIITUM MECTOMMEHHEM, U BcrioMoraTtenbHbIX riaroioB shall wmm will B yrBepauTensHoi# nnm
oTpHLaTeN HOR popme.

Ipumepni: Will he go to the theatre with you tonight? On moiineT ¢ Bamu B TeaTp cerofHs Beuepom?
Yes, he will. /Ia. Will they go to the country on Sunday? Onm moenyt 3a ropoa B BockpeceHse? No,
theywon’t. Her.

Kpatkue oTBeTHI Ha BOMPOCH! K MOAJIEKAIIEMY MM K TPYIIIE MOIJIeKAIET0 COCTOSIT U3 MOJUIeKAIIEeTO
1 BcrioMoratenbHbIX TaaronoB shall u will B yrBepanuTtensHO# uimn oTpuniaTenbHOM hopme.

Ipumepsi: Who will go to the theatre tonight? Kto moiiner B Tearp ceromgus seuepom? I shall. S
Whose son will go to school next year? Ueii ceiH moiaer B mkony B Oyaymiem roay? Moi ceiH. My son
will.

OO0mue BOIMPOCH, KOTOphle HaumHatoTcs ¢ riarona shall m oTHOCATCS K 1-My nmmy ex. dwmcia,
MIEPEBOJIITCA HAa PYCCKUH sI3bIK MHOUHUTHBOM. Ha 3T BOmpockl 0OBIYHO JaroTcsi KpaTkue OTBETH: Do,
please — yTBepauTensHeIi 0TBET U N0, you needn’t — OTpHUIIATEIBLHBIN OTBET.

Ipumepsi: Shall I buy tickets for you? Mue kynute Bam Omietsi? Do, please. [la, moxamyiicra.
Shallwetranslatealltheletters? Ham nepeBoauts Bce nucema? No, yon needn’t. Her, He HyXHO.

Ob6opor there is/are ynorpebsiercst B mpocToM OyIylieM BpeMEHH B YTBEPAUTENBHON, OTPUIIATEILHON
¥ BOTIPOCHTEILHOM (hOopMe 110 00IIeMy MpaBHILy, T. €. IPU MOMOIIH BCIIOMOTaTeNILHOTO Tiaromna will.

Ipumepsi: There will be a new school in our district next year. B Hamewm paiione OyaeT HOBas mIKoJa
B Oynymem roay. There will be no new school in our district next year. There won’t be a new school in
our district next year. B Hamem pailione He OyaeT HOBoi mKojibl B Oyaymem roay. Will there be a new
school in our district next year? B namem paiione Oyzer HoBas mkona B Oymymem roay? Yes, therewill.
Ja. No, there won’t.Her.

IIpocToedyaymeeBpemMsaynoTpedJisieTcs:

Cnyuau ynoTpeOieHus ITpumepnt
1. EnuHUYHbBIE U OBTOPSIIONINECS JISHCTBYS B We shall meet at five o’clock tomorrow. My students
Oyayiem. will have tests every month. It will be cold tomorrow.
2. [IpemrosxeHre TOMOIIH (B BOIPOCHUTEIBHBIX Shall I help you? What shall we do next?
MPEIOKEHISX ).

3anomunure: Let’s talk about your problems, shall we? Don’t be late, will you? Beontime, willyou?

IIpumeyanne. B COBpeMEHHOM aHITIMICKOM S3bIKE CYIIECTBYET TEHACHUUS YNOTPeOsITh
BcrioMorartebHblid riaron will st Bcex num B OyayiieM BpeMEHH C OTTEHKOM 3HAu€HHs HaMEepeHHs,
xenanus. I will go to the theatre next Sunday. AAnoiinyBreaTpBcienyioneeBocKpeceHbe.

C OyaymmuM BpeMEHEM 4YacTO YIOTPEOJSIOTCS CIeAyomue OOCTOATEIhCTBA BPEMEHHU: 3aBTpa
MOCJIe3aBTpa Ha CIIEeYIONIHH JICHb Ha CIIAYIOINIEH Heflele B CIEAYIONIEM MecsIle B CIIEAYIOIEM Ty Yepe3
JIeHb (HEeIeNt0, 1B HeJeln, MECSIII, TOJT), Ha THSAX (110 OTHOIIEHUIO K OyayiieMy) Kak-HHuOyIb (0 BpeMEHH)
CKOpO, BCKOpE.

Ex.12 Put into the correct tense form.

1.By the end of the next year I (be) here twenty-years. 2. I (finish) this job in 20 minutes. 3. My Dad (fly)
to Paris tonight. 4. The train (leave) before we reach the railway station. Hurry up! 5. If I continue with my
diet I (lose) 10 kilos by the end of the month. 6. I (attend) lectures on literature next year. 7. Look at the
roof! It (go) to fall. 8 I am afraid he (be) late for his wedding. 9. I hope she (lend) me some money. 10. Is it
cold? I (close) the window? 11. I (go) to the beach. But I (swim\not), because the water is still cold. 12.
What your parents (do) this evening? 13. By 2020 we (make) great progress. 14. In 2020 they (build) many
new hospitals. 15. He expects the prices (rise) soon. 16. It is time to buy a new TV set. By May we (have)



our old one for 10 years. 17. The Browns (stay) at my place all weekends. 18. She (come) and (tell)

everything about the party. 19. At 4 o’clock on Tuesday we (fly) to Italy. I am so happy! 20. Which shoes
do you like better? I think I (take) the red ones.

Jexkuus Ned4. 3uakomcrBo. PeueBoit yTuker. UncanreabHbIE
Bomnpocsl k Teme:

1.What are the rules of getting acquainted in the US?

2.What can you say about handshaking in Britain?

3.How should you behave at parties, interviews?

4.What should you remember when you get acquainted?

3ananmne 1. IIpouunraiite, mepeBeaNTETEKCT.

When people in the US have a company or when they're invited to formal or informal get-
togethers, they usually make a point of trying to make others feel comfortable and relaxed. On the
whole, they tend to be informal.

Men shake hands, but usually only when they're introduced. Male friends and business
associates who haven't seen each other in a while may shake hands when they say hello. Women
usually don't shake hands when being introduced to each other. When a woman and a man are
introduced, shaking hands is up to the woman. Americans rarely shake hands to say good-bye,
except on business occasions.

Handshaking is rather rare in Britain as well, but it is a correct thing to do on the Continent.
When an Englishman passes a friend in the street he only touches his hat. He doesn't shake hands
when he stops to talk.

At parties, interviews and other formal and informal situations you meet people you haven't
met before and have to introduce yourself to them, or they introduce themselves to you. You also
have to introduce people you already know to one another.

Here are a few rules of introduction which are useful to remember:

. men are introduced to women,;

. young people to older ones;

. old friends to newcomers;

. a young girl to a married woman;

5. women are never presented to a man.
3aoanue 2. Translate and learn these useful phrases by heart
Have you met...?

May I introduce Mr./Mrs. ...
I’d like to introduce you to ...
Let me introduce myself.
Glad/nice to meet you.
Haven’t we met before?

I’ve heard so much about you.
How are you getting on?
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3aoanue 3.Try to remember the following forms of address

1. First name - to friends
2. Mr. Brown - to a man we don’t know well
3. Mrs. Brown - to a married woman

4. Miss Brown
5. Sir

to a girl or unmarried woman
to a man who is clearly older/more senior
to an officer
as a title, followed by the first name
used by shop assistants, waiters, policemen
- by schoolchildren to their men-teachers
- polite form of address to a stranger (not
common nowadays, the more usual way
being “Excuse me, please”
used by shop assistants, waiters
- rarely used to address a stranger

4. Madam



- not used to address a woman-teacher

5. Doctor (alone) - to medical practitioners

6. Doctor Brown - to a person with degree (PhD)

6. Professor

(with/without surname) - to a university professor

7. Ladies and Gentlemen - to an audience

8. Officer - to a policemen

9. Waiter, - to a person of a certain occupation
Porter,
Nurse

3aoanue 4. Insert a suitable form of address

1. “...could you tell me the quickest way to the railway station?” (to a stranger).

2. “...it hurts here...” (to your doctor Alan Price during the examination).

3. “How nice to see you again,...” (to an old friend of yours).

4. “Will you come and sit down,... . Mr. Green will be with you in 5 minutes.” (a visitor,
Michael Black).

5. “... I wonder if you could find time to read my paper.” (to a university professor, William
Greenpiece).

6. “I’ll call you back as soon as I find a book,...” (to your older colleague, Alice Blackboot).

7. The chairman introduces the lecturer to the audience: ..., I have great pleasure in introducing

Professor Robinson from Chicago University.” (to an audience).

3aoanue 5. Read and translate the dialogues
Dialogue 1

- Hello. My name is Tom Brown.

I'm Nina Chane. Where are you from?

I'm from London, Britain. And you?

I'm from Beijing, China.

Oh, really? Nice to meet you.

Nice meeting you too.

By the way, what do you do?

I'm a marketing manager. And what about you?
- I'm an accountant.

Dialogue 2
- How do you do? My name is Peter Williamson.
- How do you do? I'm John West.
- Where are you from?
- I'm from Canada (Paris, Brussels, Cairo, Sydney, Rome, New York, Chicago,
Mexico, Tokyo, Singapore, Dehli, the United States).
- What do you do (for a living)?
- I'm in sales. I work for Robinsons' Ltd. (limited).
- I see. What's your job title?
- Sales Manager.
- Where are you based?
- Our head office is in Bond Street. What about you? What do you do? What's your job?
- I work with Fox's Company (Co.). You, probably, heard of us. We design and manufacture
electronic equipment.
- Yes, your company is well-known, and enjoys a good reputation. Do you like your job?
- Oh, yes, indeed. As to our firm, it's rather small. We're a private company with a staff of 45
employees.
- Your company is doing well, isn't it?
- That's right. So far, so good.



3aodanue 6. Translate into English
- He Mornu 61 Bel mpencTaBuTh MEeHs TocioMHY TOMIICOHY U3
OpUTAHCKOM Jeneranuu?
C ynoBoabsctBueM. ['ociogun TomricoH, pa3pemure Bam npencraButh
rocnoanHa [lerpoBa U3 poCcCUICKON Aeyeramnuu.
Ouensb pan, ['ocnoaun Iletpos.
3/1paBCcTBYiTE, TOCIOAUH TOMIICOH.
JoOpwIit 1eHb, rocioguH XuJul. XOpOIIUui JeHb, HE TIpaBaa Jiu?
Uynecnsiit aenn! Kak Ber ce0s ayBcTBYeTE?
Xoporo, crracu6o. A Be1?
Ceroans nyuiue, 6narogapto Bac. Jlo cBunanus.
Jlo cBunanwusi, Obu1 pan ¢ Bamu nmoBugaThes.
3aganue 7. Telephone Rules to Be Remembered
* Be prompt in answering the telephone.
» Avoid being misunderstood - speak directly into the mouthpiece and pronounce words and
numbers distinctly.
* When answering, give the firm's name immediately, and then your own name.
« If the person wanted is not in, offer to take a message for him.
» Write down every message and put it in a conspicuous place on the desk of the person for
whom it is intended.
* Check the accuracy of names and numbers received over the phone by repeating them very
clearly.
* Be brief, courteous and businesslike.
* Keep an index of frequently called numbers beside the telephone.
» Consult the telephone directory for information about long-distance calls, regular charges,
reversed charges, reduced rates, and other special services.
YucaureabHble

N
1 1 1 1 1 1

Inan:

1. KoanyecTBeHHbIE YHCIUTETbHBIE.
2. IlopsiakoBbIe YMCIUTEIbHBIE.
3. JlaTbl

4. JlpoOHble YncaAuTeIbHbIE.

1.KosimyecTBeHHbIE YHCINTEIbHBIE
KosnmyecTBeHHbIe YHCIUTE/IBHbIE B AHIIHHCKOM fI3bIKe 0003HAYAIOT KOJIMYECTBO MPEIMETOB,
1 0TBe4aroT Ha Bomnpoc "Ckoabko?"
B anrnumiickom A3bIKe KOJIMYECTBEHHBIE YHCIUTEIbHBIE CTPOSTCS MOYTH TakK kK€, KaK U B PyCCKOM

SI3BIKE.

1. [Ipocteie uncnaurensbHble (0T 1 10 12) HYKHO MPOCTO 3aIIOMHUTE!

1 - one [ 'wan ]
2 - two [ 'tu: ]
3 - three [ "Ori: ]
4 — four [ 'fo: ]
5 — five [ 'faiv ]
6 - Six [ 'siks ]
7 — seven [ 'sevn ]
8 - eight [ 'eit ]
9 — nine [ 'nain ]
10 - ten [ 'ten ]
11 - eleven [ i'levn ]

12 —twelve [ 'twelv |

2. IIpou3BOHBIC YHCITUTENBHBIE 00Pa3yIOTCS 3a CUET OKOHYAHHH.

Okonuanue —teen | 'ti:n | ucmome3yercs IS CyIIECTBHTENBHBIX OT 13 mo 19, Takoe okoHUaHHWE
COOTBETCTBYET PYCCKOMY —HAOYAMb:

13 — thirteen [ Ba:'tin ]
14 - fourteen [ fo'tiin ]



15 - fifteen [ Afif'tiin

]
16 - sixteen [ _sisk'ti:n ]
17 - seventeen [ ,sevn'ti:n ]
18 - eighteen [ ei'tin ]

19 — nineteen [ nain'ti:n ]

Ecmu Takue dmcimTenbHBIE YMOTPEOJSIOTCS 0e3 CYIIeCTBHTENBHOro, 00a cjora yaapHbIe, MpH
3TOM BTOpPOE yJapeHue CuibHee. ECiaM Takue YUCIUTENbHBIC YHOTPEOISIFOTCS C CYIIECTBUTCILHBIM, TO
yIapeHue CTABUTCS TOJILKO Ha MEPBBII CIIOT.

Hanpuwmep:

"What time did he come?" "At two-fifteen [ fif'tin]."
B KaKoe BpeMs OH npuxoann? — B JiBa MSTHAANATb.
There were fifteen [ 'fifti:n ] students in the classroom.

B knacce 6bU10 NSTHAALIATH CTYACHTOB.
Oxonuanme —ty | ti |wucmome3yercs sl YHCIUTEIBHBIX-IECSATKOB, TaKoe OKOHYAHHE
COOTBETCTBYET PyCCKOMY —Oyamb, WA —OeCam:

20 - twenty [ 'twenti ]
30 — thirty [ 'Ba:ti ]
40 - forty [ 'fo:ti ]
50 - fifty [ 'fifti ]
60 - sixty [ 'siksti ]
70 - seventy [ 'sevnti ]
80 — eighty [ 'eiti ]

90 — ninety [ 'nainti ]
3. CnoxHBIC YHCTUTENHHBIE B aHTIIMICKOM SI3BIKE 00Pa3yIOTCs TakK )K€, KaK U B PYCCKOM si3bike. OHU MOTYT
MUCaThCs Kak uepe3 neduc, Tak u uepe3 mpooet.

Hampumep:
46 - forty-six = forty Six
61 - sixty-one = sixty one

93 — ninety-three = ninety three
4. B anrmuiickoM s3pike ciaoBa hundred — cro, thousand — Teicsga, million — mmnmmon, milliard/billion —
MUJUTHAP]], SBJSIOTCS HE YHCIUTENHHBIMU, a CYIIECTBUTEIBHBIMHU, MMO3TOMY OHH HCHOJB3YIOTCS HIIH C
HEOTPEICJICHHBIM apTUKIJIEM a, WU C YUCIIUTEIIBHBIM ONe.
Hanpuwmep:
100 - a hundred = one hundred
1000 — a thousand = one thousand

Bo MHOXKECTBEHHOM qucie TaKHe CYILIECTBUTEIbHBIC He MEHSIIOT CBOEM

¢dopmer:three thousand year-tpu THICSTYIH JIeT
five million stars — nsaTe MuuMOHOB 3Be3n. OnHAKO B Cilydae, KOrja JaHHBIC CYIIECTBUTEIILHBIC
WCIIOJIB3YIOTCSl B 3HA4YeHHM "COTHH'", "ThICSUM', W T.I., OHU NPUHUMAIOT OKOHYAHHE —S, U TIOCIE HHX
ciemyer mpemor of ¢ CYIIECTBUTEIHHBIM: thousands of  years - THICSTIH JeT

millions of stars — MUJUIMOHEI 3BE3.

2.IMopsaakoBbIe YHCANTETbHBIE.
B aHrnmmiickom si3bIke MOPSIKOBBIC YHCIIHTENLHBIE YKA3bIBAIOT HA TOPSIIOK MPEIMETOB TIPH CUETE, OTBEYast
Ha Borpoc which? (koTopsIii?)
[NopsikoBbIe YMCTUTETBHBIE 00Pa3yIOTCs ¢ MOMOIIBI0 MprbaBieHus cydukca —th K COOTBETCTBYIOIIEMY
KOJIMYECTBCHHOMY YHMCIIUTENIO: SiX — sixth, ten — tenth, four — fourth.
HckimtoueHnst COCTaBIISAIOT MOPSAKOBBIE YUCIUTENBHBIE OT OJHOTO JI0 TpeX: mepBbiii — first, BTOpol —
second , Tpetuii — third.
Kpome Toro, npu 00pa3oBaHHH MOPSIKOBOTO YHCIHUTENLHOTO, KOJMUECTBEHHbBIE YUCIUTEIbHEIE 5, 8, 9 1
12 menst0T cBoro ocHOBY: five — fifth, eight — eighth, nine — ninth, twelve — twelfth.
KonnvecTBeHnble yncnuTensHble, 0003HaYaIOMUe JECATKY, epel cypdurcom -th MeHAIOT KOHEUHOE y- Ha
—ie: forty-fortieth, fifty — fiftieth, sixty — sixtieth.
B cocmasuvix nopsokoevix uucaumenvhvix cyggurc -th nomyuaem moavbko NOCAEOHSS YACMb, Nepedst
ocmaemcs O6e3 usMeHeHul.
thirty-one — thirty-first
fifty-four — fifty fourth
forty -five — forty-fifth
two hundred and sixty three — two hundred and sixty third
Coxpawennas hopma nopsioKoeslx YUCIUMETbHBIX YROMPeONsiemcst 6 8uoe Yucia ¢ yacmuyei —th:



the fourth — 4th

the fifth — 5th

the ninth — 9th

Hckrrouenue cocmagnaiom nopsaokogule YucIumenvible «nepablily, «BMopouy, «mpemuiin:

first — Ist

second — 2nd

third — 3rd

Jlpyrumu ciioBaMH, K 9HCITy, HAITMCAaHHOMY L(paMu, T0OaBISIOTCS ero TMOCIeTHNE 1BE OYKBBI.

IIpn o003HaUYeHNU HOMEPOB IOMOB, KOMHAT, aBTOOYCOB, TpaMBaeB, TPOJUICHOYCOB, pa3MepOB ONEKIbI U
00yBH, TNaB, maparpa)oB MOTYT YHOTPEOIAThCS KaK KOJTUYECTBEHHBIE, TAK U MOPSAKOBBIC YUCIUTEIbHBIE.
[Tpu 3TOM omyckaeTcst apTHKIb the , ¥ IOC/IE CYIIECTBUTENBHOTO CTABUTCS YUCIUTEIBHOE, KOTOPOE K HEMY
OTHOCHTCSL:

the ninth page — page nine neBsiTas cTpaHHLa — CTPaHUIIA JCBSITH

the eighteenth room — room eighteen BoceMHaIaTass KOMHaTa — KOMHATa BOCEMHAIIATh

the third bus — bus three — TpeTniiaBT00yC — aBTOOYCTpH

[TopsiaKoBBIC YHCIUTENBHBIE YHOTPEOISAIOTCS C ONpeNesICHHBIM apTukieM the, B TOM 4uciie Tornaa, Koraa
CaMo CYILECTBHTEILHOE OMYCKAETCH.

January is the second month of the winter. lHBapbs — BropoiimMecs3umel.

The first month of summer was cooler then the third. IlepBrrit MecsIr teTa ObLT XONOTHEE TPETHETO.
OnHako, eciy Mepe]] YHCIUTEILHBIM YIIOTPeOsieTCsl MPUTHKATeIbHOE MECTOMMEHHE, TO OINpPEeAeTIeHHBIN
apTUKIIb OIyCKaeTCs:

You are the second to answer. — TebeoTBE4aTEBTOPBIM.

This is the first book. — Dronepraskuura.

This is his fifteenth win. — 3o ero nsaTHagnaras nobdena.

1. [Mdarsl

[Ipu uTeHnn 00O3HAYEHHS roja HA3bIBAIOT J(BA JIBy3HAYHBIX YKCJA, COOTBETCTBYIOIIMX JBYM INEPBBIM U
JIBYM TIOCIIEAHUM ITupaM 0003HAUYCHUS:
1900- nineteen hundred
2000- two thousand
1703- seventeen three
JlaThl YUTAIOTCS CIEAYIOIIM 00pa3oM:
April 12,2001 1. On the twelfth of April, two thousand one
2. on April the twelfth, two thousand one
4./IpoOHbBIe YMCIUTEIbHBIE

SIBJISIIOTCSL  Pa3HOBHUIHOCTHIO  KOJIMYECTBEHHBIX UHCIHUTEIbHBIX M 0003HAYalOT APOOHBIC YHCIA.

VY 0OBIYHBIX JApOOEi YUCIUTENb SBISETCS KOJIMYECTBEHHBIM YHCIHMTENBHBIM, a 3HaMCHATEIb —
MOPSKOBBIM: Y2- a (one) half
Ecaiu  yumcnurens  Oonmblie  eIMHMIBI, TO K  3HAMEHATeN0  J00aBIsSe€TCS  OBOHYAHHE  -S.
2/3- two thirds .

Ecnu n1po0p mpencraBieHa B AECATHYHOM BHJE, TO MOCIE LEJIOT0 YHCIa CTAaBUTCS TOYKA, a HE

3amsTas, Kak B pPyCCKOM si3bIke. B TakoM Buje Kaxkas mudpa 4uTaeTcs M0 OTACIBHOCTH (HHOTIA BMECTE).
Houmnb unraercst nought ,a B ameprkanckoM BapuanTe zero.Touka yutaeTcs point:

76. - five point seven six (five point seventy-six) TATh IIENBIX CEMBACCAT IIECTh COTHIX
347 - three point four seven (three point forty-seven) Tpu ILEIBIX COPOK CEMb COTBIX
0.11 - nougth (zero) point one one (nought (zero) point eleven) oIWHHAIIIATH COTHIX
Ecnu uncnuTenbHOE NPeNCcTaBIeHO B BUAE OOBIYHOM IpoOu, TO BMECTO point yHOTpedIseTcs Coto3
and (u): 5/8 - three and five eighths Tpu LenbIX AT BOCEMBIX

Ecmu nmociie poOHOTO YMCIUTENBHOTO €CTh CYIIECTBUTENBHOE, TO OHO YIIOTPEOISIETCSl B JMHCTBEHHOM
yucie, U IIpY YTEHUH repel HuM ctaButcs npemior of:0.58 quintal - nought (zero) point fifty-eight of
quintal IATBAECAT BOCEMb COTBIX LIEHTHEPA

Ho ecnmu umcmo coctowt w3 memol M ApOOHOM YAaCTH, TO CYIIECTBUTEIBHOE, CIEAYIONIee 3a HUM,

ynotpebnsiercs BO MHOXECTBEHHOM qucie u YUTACTCS 0e3 npeasora of.
32.41 kilometers - thirty-two (three two) point forty-one (four one) kilometers Tpuanath aBe LEIBIX COPOK
OJHa coTas KIJIOMETpa

26 1/4 kilograms - twenty-six (two six) and one fourth kilograms nBaimarh mecTh LEIbIX OJHA YeTBEPTAS
KHJI0rpaMMa

Ipn ynotpebieHnr YUCITUTENHHBIX B TeJIe(QOHHBIX HOMepax, Kaxas 1udpa ynraetcs 1Mo OTAEIbHOCTH,
a JJIs HyJsI UCIIOJIB3yeTCs CJIOBO 0 (B aMepuKaHCKoM BapuaHTe zero :591-390-706 - five nine one three
nine o (zero) seven o (zero) six.



BomnpocsI 17151 CaMOKOHTPOJISI
1. Kak o0pa3syrorcst necsiTku?

2. Kak yuTarorcs aarni?

Tema 1.1 BBenenue. 3HakomcTBO. PeueBoii 3 THKeT.
Koawr popmupyemsix komrerennuii: OK 02, OK 03, OK 09
Konapl nuunoctHbix pesynsraros: JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26

IpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 1-4

3aganue 1. IloaroroBbTe AMAJIOT IO TEMe 3aHATHS.
3ananmue 2. [loaroroBbTe yCTHOE BHICKA3bIBAHUE 10 TeMe 3aHITHS.

Tema 1.200pa3zoBanue B Poccun. YHuBepcurer

Kogst popmupyembix kommneteniuii: OK 02, OK 03, OK 09
Konapr muunoctasix pesynsraros: JIP JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 5-8.
Bompocer k Teme: 1. What do you know about the system of education in Russia?

2. What do you know about the system of education in foreign countries?

3ananmel. [IpounTaiiTe U nepeBeauTe TEKCT.

Higher Education in Russia
Higher education plays an important part in the life of any country as it provides the country with
highly-qualified specialistsfor future development and progress. It trains people to become teachers,
engineers, doctors and other professional workers.

In all the industrial countries standards of living are steadily changing; this means that the kind of
education, which was good enough thirty years ago, is not necessarily good for them today. The serious
need to find ways and means of ensuring continuous and thorough adoption of the universities to
contemporary needs in our rapidly changing world is widely recognized. And this means that styles of
teaching, quality of learning materials and organization of the university itself have to be continuously
brought up to dateand improved.

Besides, knowledge and information which comes through the mass media must also be taken
into consideration. This information explosion has affected every field of Study, especially, of
course, in the natural and applied sciences and in all other sciences as well. The increase of information
requires new methods and new approaches to students' training and instruction.

At present a new system of education is introduced in this country — a distance education
system. This computer system of learning helps working professionals to continue their education
while remaining at their jobs. This system enables people to get knowledge and a good foundation in
the sciences basic to his or her field of study. Distance learning has developed over years from satellite
video courses to modern videoconferencing through personal computers.

The academic year usually lasts 9 months and is divided into two terms (semesters). The first-
and second-year students obtain thorough instructions in the fundamental sciences of mathematics,
physics, chemistry and drawing as well as computer engineering and a number of others. The curricula
are enriched and broadenedby instructions in such subjects as foreign languages, history and economics.

At the third year students get more advanced knowledge and begin to concentrate on their special
interests, so to say, their «major» subject and take many courses in this subject. Specialized study and
courses will help students to become specialists and prepare them for their future work.

After four years students will get a bachelor's degree. Then the students may go on with their studies and
in a year or two of further study and research get a master's degree. After graduating from the university they
may go on with their study and research and may get a still higher degree About 75 percent of
students receive state grants and 15 percent are sponsored by enterprises. Universities have their
own students' hostels and some of them have large and excellent sport centers.

Education is a process through which culture is preserved, knowledge and skills are
developed, values are formed, and information is exchanged. Education is the way to success.



Paboracrekcramu «My University», «Education in Russiay.
I'pammaruka: CrienraabHbIE BOIIPOCUTEIBHBIE MPEI0KEHUSI.

3ananus: 2.BbINoOJHUTE yIPAKHEHHUSA MOCJIEe TEKCTOB
3. IloaroroBbTe YCTHOE BbICKa3bIBAHHE 110 TEME 3aHATHSI.

Tema 2.1. PeueBoii 3THKeT B /1€J10BOil KOPppeCHOHAEeHIIUN. 3aIPOC, MPeAJI0KEeHHue.
Konrpakr.

Koasr popmupyemsix komrerennuii: OK 02, OK 03, OK 09

Konapl nmuunoctusix pesynsraros: JIP JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26
IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 9-15

3ananuel. [IpounTaiiTe H NepeBeIUTE TEKCT.
TYPES OF BUSINESS LETTERS

There are lots of different types of business letters. There are letters of information,
invitation, congratulation, gratitude, apology, condolence, covering, enquiry, offer, order, request,
guarantee, confirmation, notification, advice, complaint and claim.

Sending a letter of invitation first of all you are to remember that the invitation should be
sent about two or three weeks before the event. You may choose the very formal way and write it
as a friendly letter. The form of reply is determined by the form of invitation.

A letter of congratulation should be sent as soon as you get information about the event. In
a letter of apology you apologize for your mistake, express your regrets and assure that it won't
happen again.

A letter of condolence is the most difficult letter to write. It should be sent promptly and
written with sincerity and restraint. Condolence is only written to those who knew the deceased
personally.

A covering letter is sent out with contracts, specifications, catalogues, samples of goods. It
gives additional information on the document, explains the purpose of sending the document.

When we need some samples of goods or reference materials, when we want to find out
some terms and conditions of selling the goods we send an enquiry letter.

A letter-offer is the reply to an enquiry. If at the moment you are not ready to give a
definite reply to the enquiry you should send an intermediate answer thanking for the letter
received and stating when a detailed reply will be sent. If you can meet the requirements of the
enquiry you should send your offer stating the name of the goods offered, their quantity and
quality, the price, the delivery time, the terms of payment and other conditions.

An order is the reply to an offer. In the letter-order you should state clearly the name and
the quantity of the goods ordered, the delivery date, marking and packing instructions, the sum of
money paid.

A letter of guarantee certifies the high class of goods or materials used, reliability of
machines and equipment, it states a definite period of time as the guarantee period.

A letter of complaint and claim deals with the delivery of wrong goods, damaged goods,
goods not being according to the sample or description, delays in deliveries.

A reply to the letter of complaint should be started with an apology or an expression of
regret. Then the circumstances, which caused the trouble, should be explained. Afterwards it
should be stated what will be done to settle the matter. And finally the sender should explain what
will be made to prevent the recurrence of such a kind of trouble and express his hope on beneficial
mutual cooperation in
thefuture.



3aganue 2. Iloaroroeete coodimenue mo reme “Businessletters”
3ananmue 3. Read and translate the letter from a bank. Write your own letter using this one as an
example.

15 October, 20 ...
Dear, Sir

We have reviewed your application for credit, and it is our pleasure to inform you that an account
has been opened for your company.

Please feel free to use your account as often as you wish. A descriptive brochure is attached which
outlines the terms and conditions upon which this account has been opened.

Should your credit requirements change, or should you have any questions regarding your new
account, call this office and ask to speak to one of our account representatives. When you call,
please have your account number available, in order that we might have quick access to your file.

Yours faithfully,
P. Brown,
Bank Manager

CamocrosrenbHas padbora 1

Tema 3.1. JxoHOMHYECKHE 0COOEHHOCTH CTPAH M3Y4aeMOro 3bIKAa.
Konsl popmupyemsix komnerenimii: OK 02, OK 03, OK 09
Koas! muunoctHbIX pe3ynsraTos: JIP 3, JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26
IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne 16-23.
Bompocs! k Teme:
. What is Economics?
. What is the most famous book in Economics?
. What basic economic indicators that reflect economy today can you name?
. What countries are considered to be the leading in terms of GDP?
. Are there any changes in modern economy?
. What countries are major exporters?
. How does international trade favor economic development?
. Why do you think China has become a major producer of goods in the global market?

01N N W~

3aganue 1. [IpounTaiiTe U nepeBeanTe TEKCT.

The economy comprises millions of people and thousands of firms as well as the
government and local authorities, all taking decisions about prices and wages, what to buy, sell,
produce, export, import and many other matters. All these organizations and the decisions they
take play a prominent part in shaping the business environment in which firms exist and operate.

The economy is complicated and difficult to control and predict, but it is certainly
important to all businesses. You should be aware that there are times when businesses and
individuals have plenty of funds to spend and there are times when they have to cut back on their
spending. This can have enormous implications for business as a whole.

When the economy is enjoying a boom, firms experience high sales and general prosperity.
At such times, unemployment is low and many firms will be investing funds to enable them to
produce more. They do this because consumers have plenty of money to spend and firms expect
high sales. It naturally follows that the state of the economy is a major factor in the success of
firms.

However, during periods when people have less to spend many firms face hard times as
their sales fall. Thus, the economic environment moves into a recession. At that time, total



spending declines as income falls and unemployment rises. Consumers will purchase cheaper
items and cut expenditure on luxury items such as televisions and cars.

Changes in the state of the economy affect all types of business, though the extent to which
they are affected varies. In the recession of the early 1990s the high street banks suffered badly.
Profits declined and, in some cases, losses were incurred. This was because fewer people borrowed
money from banks, thus denying them the opportunity to earn interest on loans, and a rising
proportion of those who did borrow defaulted on repayment. These so - called “bad debts* cut
profit margins substantially

3ananusi: 2. BolnosHUTE ynpaKHeHUsI MOCJIe TEKCTA.

3. [loaroToBLTE YCTHOE BHICKA3BIBAHNUE 110 TEME.

Tema 3.2. Tunsl 0usneca B Besimkoopurannu u CIIA.

Koawr popmupyemsix komrerennumii: OK 02, OK 03, OK 09
Konapr muunoctHbix pesynbraros: JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26
IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne 24-30.

Bomnpocs! k Teme: 1. What are three different ways that a business can be privately owned?
2. What forms do most European countries have?

3. What forms do the businesses in Russia have?

4. Name some businesses that are likely to be sole proprietorships. Why do you think so?
5. Name some businesses that are not likely to be sole proprietorship? Whydoyouthinkso?

3ananme 1. [IpounTaiiTe 1 nepeBeanTE TEKCT.

A business may be privately owned in three different forms. These forms are the sole
proprietorship, the partnership and the corporation. The sole proprietorship is the most common in
many western countries. For example, more than 80 per cent of all businesses in the United States
are sole proprietorships.

But it is evident that sole proprietorships do not do the greatest volume of business. They
account for only 16 percent of all business receipts, for example, in America. What kind of
business is likely to be a sole proprietorship? First of all, service industries such as Laundromats,
beauty shops, different repair shops, restaurants. A partnership is an association of two or more
persons to carry on a business for profit. When the owners of the partnership have unlimited
liability they are called general partners. If partners have limited liability they are "limited
partners". There may be a silent partner as well - a person who is known to the public as a member
of the firm but without authority in management. The reverse of the silent partner is the secret
partner - a person who takes part in management but who is not known to the public. Any business
may have the form of the partnership, for example, in such professional fields as medicine, law,
accounting, insurance and stockbrokerage. Limited partnerships are a common form of ownership
in real estate, oil prospecting, quarrying industries, etc. Partnerships have more advantages than
sole proprietorships if one needs a big capital or diversified management. Like sole proprietorship
they are easy to form and often get tax benefits from the government. Partnerships have certain
disadvantages too. One is unlimited liability. It means that each partner is responsible for all debts
and is legally responsible for the whole business. Another disadvantage is that partners may
disagree with each other.

3aganus: 2. BeinmoJiHUTE ynpasKHeHHUs! MOCJIe TEKCTA.
3. [loaroToBHTE YCTHOE BBICKA3BIBAHHE 110 TEMeE.



Tema 3.3.Perncrpanus npeanpusatus. CIOUSIHUA ¥ NOTJIOLICHHS.

Koawr popmupyemsix komrerennumii: OK 02, OK 03, OK 09
Konapl nuunoctusix pesynsraros: JIP JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26
IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 31-34

Bompocs! k Teme: 1. Are you thinking of starting your own business?

2. What business do you want to start?

3. How do we call the business if you go into it alone?

4. Who is going to make the decisions and control the profits in your business?

5. Do you need a lawyer if you want to start a sole proprietorship?

6. Why don't you have to consult the partners in a sole proprietorship?

7. How many employees are you going to hire for your business? In what cases will you fire
them?

8. What does it mean to have unlimited liability? Are you ready for it?

9. What will you do, if your business fails?

10. Are the partners responsible for the business debts or fulfillment of the arrangement?

3aganue 1.TranslateintoEnglish.
1. MHe HyXEH COBET.
2.51 caM KOHTPOJIUPYIO IPUObUIb CBOETO IPEATPHUITHS.
3.Ecnu BBl XOTHUTE 3aHATHCS YaCTHBIM MPEANPHHUMATEIHCTBOM, OOPAaTUTECH K IOPUCTY.
4]lupeKTop pelaet BONpoCkl, CBsI3aHHbIE C HAIIMOM U YBOJIbHEHUEM.
5.51 GOFOCH UMETH MOJIHYIO IOPUIMUYECKYIO OTBETCTBEHHOCTb.
6. JI He oTBeuaro 3a NPOU3BOACTBEHHbBIE JIOJITH.
7.Manble npeanpusaTrs UMEIOT JIbIOThI 10 HAJI0r000JI0KEHUIO.
8.Xopommuii Oyxraatep CMOXKET BECTH Jejia Jy4dllle, YEM BbI.
9.MHe HY)XHO HaHITh Oyxrajurepa.
10. MHe HY>KHO TPOKOHCYJIBTUPOBATHCS C FOPUCTOM.
Exercise 2. Make up the dialogue.
You are going to start your own business. Ask a lawyer or an experienced person how to do it.

3aganue 2. Make the sentences negative.

1. I want to start my own business.

2. You need a lawyer in this case.

3. Sole proprietorship brings much profit.

4. Sole proprietorship gets tax benefits from the government
3ananue 3. Put up four questions of different types (general, special, disjunctive,

alternative) to each sentence.

Model: The partners are responsible for business debts.

a) Are the partners responsible for business debts?

b) Why are the partners responsible for business debts?

c¢) The partners are responsible for the business debts, aren't they?

I'pammaruka: Hacrosiee, mporesiee, Oyayiiee mpocToe BpeMs B TaCCUBHOM 3aJI0re.
3ananue: 4. BoinmosiHuTe yNPaKHEHUS MOCJE TEKCTA.
5. HoaroroBbpTe pacckaspl 00 IKOHOMUKeE aHTI0roBopsmuX crpanax: CIIA,
Kanane, ABcTpanauu.

CamocrosrenbHas padora 2



Tema 3.4. YnpasjieHue KOMIIaHHUEI.

Koawr popmupyemsixkommnerennuii: OK 02, OK 03, OK 09

Konapl nuunoctusixpesynsraron: JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP
26IIpakTyeckoe 3ansaTueNe 35-38.

Bompoceikteme: 1. Are you always very busy?

. Why are you very busy?

. Do you have a busy work schedule?

. Who do you work for? What's your job? What do you do?

. When do you come to the office?

. How long do you stay at work?

. What do you actually do at the office?

. Do you sometimes have staff sessions?

. Do you have to speak at them?

10. What time do you finish your work?

11. Do you stay at the office after 6 o'clock or do you usually go home?

12. How do you feel after work?

O 031N L B W

Tema 3.5. Poinok Tpyaa. Kapbepa.
Kozs! popmupyembix komnerenmuii: OK 02, OK 03, OK 09
Konapl muunoctHbIX pesynbraros: JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 39-42,

3ananue 1. TranslateintoEnglish.
- [Ipuser! Kak y Te6s nena?
- Xopormio, a 'y Teds?
- OTnuyHo, cnacuoo.
- 51 3HA10, YTO THI YYHIILCS B UHCTHUTYTE.
- Jla, s y’xe Ha BTOpOM Kypce. S ydych Ha SKOHOMHUYECKOM (aKylbTeTe.
- Tebe HpaBuTCs?

- Z[a, XOTA NPEAMETBI CTAHOBATCA BCC CIIOKHEC U CIIOKHEC. Ho s neiTarock Bo BceM pa306paTLc>1.

bl X041y CTaTh BBICOKOKJIACCHBIM CIICHIUATIUCTOM.

- S ¢ Toboit cormaceH. IlpennpusATHsIM W KOMIIQHUSM  HYXKHBI

BI)ICOKOKBaJ'[I/I(l)I/IHI/IpOBaHHI)IC JIFOIH.

o0pa3oBaHHbBIE

- Ha sToli HEnene Mbl BcTpeuaemcsl € IPEACTABUTEISAMU KPYITHBIX KOMIIAaHUM B HAILIEM PErHOHE.
- Jlymato, 3T0 MHTepecHO. Y TeOs ecTb IIaHC y3HaTh O IEPCIEKTHBAaxX pa3BUTHUS TOH cdepsl

HYKOHOMHUKH, KOTOpasi TeOs HHTEpecyeT.
- Jla, BCTpeda KaxeTcsl IO3HABATEIbHOM.
- Y nauu tebe!

- Cnacub6o.

3ananue 2. Speaking Task. Work in pairs. Tell your partner what education means to
you. Do you like to study at the institute or not? Why did you choose this profession? How do you

see your future work? What kind of work are you interested in:
- well paid work

- interesting work

- challenging work

- creative work

- work in a large and famous company

- quiet work

- work in an industry which has future prospects

- prestigious work

- to travel a lot



3anaunue 3. Writing. Say why people get higher education. Add your own ideas.
e.g. I think that higher education helps people to achieve their goals in life.
3ananue 4. Write a composition expressing your own opinion on the topic:Why do
people attend a university (for example, new experience, career preparation, increased
knowledge)? Use the following plan:
Introduction
Paragraph 1
state topic and your opinion clearly
Main body
Paragraph 2
viewpoint 1 and reason
Paragraph 3
viewpoint 2 and reason
Paragraph 4
give the opposing viewpoint and reasons
Conclusion
Final paragraph
restate your opinion, using different words
Useful words and phrases:

To list viewpoints: To begin with, In the first place, Firstly, Secondly, Finally, etc.
To add viewpoints: What is more, In addition, Furthermore, Besides, not only ... but also, etc.
To present the other side of the argument: Some people argue that..., As opposed to the above
ideas, Contrary to what most people believe, etc.
To express opinion: 1 believe, In my opinion, I think, In my view, I strongly believe, I feel that,
To my mind, It seems to me that, etc.

3amganmue 5. [ToAroToBhTE YCTHOE BHICKA3BIBAHHE IO TEME Pa3Jieia.

Tema 3.6. BHemnsiss Toprosas.
Koast popmupyembix komnerenmuii: OK 02, OK 03, OK 09
Konapl muunoctHbIx pe3ynbraros: JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26
IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne 43-46.
Bomnpocs! k Teme: 1. What is the difference between a general partnership and a limited
partnership?
2. Is there any difference between a silent partner and a secret partner? What is this difference?
3. In what professional fields are the partnerships found?
4. In what businesses is the partnership a common form?
5. What are the advantages of a partnership?
6. Discuss the disadvantages of a partnership. Would you prefer partnership or sole proprietorship
for business? Give your reason.

3ananue 1. [IpounTaiitennepeBenurerekcTr «International trade»

Most economists believe in free trade - that people and companies should be able to buy
goods from all countries, without any barriers when they cross frontiers.
The comparative cost principle 1s that countries should produce whatever they can make the most
cheaply. Countries will raise their living standards and income if they specialize in the production
of the goods and services in which they have the highest relative productivity: the amount of
output produced per unit of an input (e.g. raw material, labour). Countries can have an absolute
advantage - so that they are the cheapest in the world, or a comparative advantage - so that they
are only more efficient than some other countries in producing certain goods or services. This can
be because they have raw materials, a particular climate, qualified labour (skilled workers), and



economies of scale - reduced production costs because of large-scale production. Imports are
goods or services bought from a foreign country. Exports are goods or services sold to a foreign
country. A country that exports more goods than it imports has a positive balance of trade or a
trade surplus. The opposite is a negative balance of trade or a trade deficit. Trade in goods is
sometimes called visible trade. Services such as banking, insurance and tourism are sometimes
called invisible imports and exports. Adding invisibles to the balance of trade gives a country's
balance of payments. Governments, unlike most economists, often want to protect various areas of
the economy. These include agriculture - so that the country is certain to have food - and other
strategic industries that would be necessary if there was a war and international trade became
impossible. Governments also want to protect other industries that provide a lot of jobs. Many
governments impose tariffs or import taxes on goods from abroad, to make them more expensive
and to encourage people to buy local products instead. However, there are an increasing number
of free trade areas, without any import tariffs, in Europe, Asia, Africa and the Americas. The
World Trade Organization (WTO) tries to encourage free trade and reduce protectionism:
restricting imports in order to help local products. According to the WTO agreement, countries
have to offer the same conditions to all trading partners. The only way a country is allowed to try
to restrict imports is by imposing tariffs. Countries should not use import quotas - limits to the
number of products which can be imported - or other restrictive measures. Various international
agreements also forbid dumping - selling goods abroad at below cost price in order to destroy or
weaken competitors or to earn foreign currency to pay for necessary imports.

3aoanue 2. Are the following statements true or false?

1. The World Trade Organization (WTO) doesn’t try to encourage free trade and reduce
protectionism.

2. Governments often want to protect various areas of the economy.

3. Exports are goods or services bought from a foreign country.

4. Countries can have a comparative advantage - so that they are the cheapest in the world.

5. Various international agreements forbid dumping.

6. A country that exports more goods than it imports has a negative balance of trade.

7. Adding invisibles to the balance of trade gives a country's balance of payments.

8. Trade in goods is sometimes called invisible trade.

3ananue 3. [loaroroBbTe YCTHOE COO0IIEHHE TI0 TEME 3AHATHS.
CamocrositensHas pabora 3

Tema 3.7. Banku.
Konbl popmupyemsix komnerenimii: OK 02, OK 03, OK 09
Konapr muunoctHbIx pesynbraros: JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26
IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 47-50.
Bompocs! k Teme: 1. How can you characterize the banking system of the USA?
. What are the main types of banks in the USA?
. The Federal Reserve System is the central bank of the United States, isn’t it?
. When was it founded?
. What are the functions of the Federal Reserve System?
. What structure does the Federal Reserve System have?
. What are the duties of the Federal Reserve Banks?
. Are all banks in the USA members of the Federal Reserve System?
. How can a bank become a member of the Federal Reserve System?

O 0 1O\ Dn K~ W

3ananmue 1. [IpounraiitennepeBeIMTETEKCT

Banking is the process of accepting and protecting money owned by individuals and
organizations, then lending this money to others to earn a profit. Development of any country
mainly depends upon the banking system. The economy can not function without banking.



There are several types of banks in the world, and each has a specific role and function. Banks
may be divided into several groups on the basis of their activities and these include investment
banks, retail, private, business, and also corporate banks.

Retail banks deal directly with consumers and small business owners. They focus on mass market
products such as current and savings accounts, mortgages and other loans, and credit cards. By
contrast, private banks normally provide wealth management services to high net worth families
and individuals.

Business banks provide services to businesses and other organizations that are medium sized,
whereas the clients of corporate banks are usually major business entities.

Investment banks provide services related to financial markets, such as mergers and acquisitions.

Another way in which banks may be categorized is on the basis of their ownership. They might
either be privately held or publicly owned banks. Privately owned banks are motivated by profit
in their business operations. Publicly owned banks are held by the state governments of the
individual countries and they serve as a nation’s centralized bank, as well as an economic
backbone for that particular country. They are also known as central banks. Publicly owned
banks, which are controlled by the government, have numerous responsibilities pertaining to the
banking sector of the country, such as administering various activities for the commercial banks of
that country. They also determine the rates of interest offered by banks doing business in that
country, as well as playing a major role in maintaining liquidity in the banking sector.

The functions of central banks

Central banks are responsible for monetary policy - trying to control the rate of inflation to
maintain financial stability. This involves changing interest rates. The aim is to protect the value
of the currency.

The central bank supervises and regulates the banking system and the whole financial sector. It
also collects financial data and publishes statistics, and provides financial information for
consumers. It prints and issues currency - putting banknotes into circulation. It also participates in
clearing cheques and settling debts among commercial banks.

Central banks can act as lender of last resort, which means lending money to financial
institutions in difficulty, to allow them to make payments. They manage a country's reserves of
gold and foreign currencies.

3aoanue 2. Are the following statements true or false?

1. The economy can function without banking.

2. Banking is the process of accepting and protecting money owned by individuals and
organizations.

3. Business banks deal directly with consumers and small business owners.

4. Private banks normally provide wealth management services to high net worth families and
individuals.

5. Investment banks provide such services as mergers and acquisitions.

6. Privately owned banks are held by the state governments of the individual countries and they
serve as a nation’s centralized bank.

7. Retail banks are responsible for monetary policy.

8. The corporate bank supervises and regulates the banking system.

9. The central bank prints and issues currency.

10. Investment banks can act as lender of last resort.

3ananmue 3. [loaroroBbTe YCTHOE COO0IIEHHE TI0 TEME 3aHATHS.

Tema 3.8. UcTouHMKHM (pHAHCHPOBAHUS NPEANIPUATHS.

Koast popmupyembix komnerenmuii: OK 02, OK 03, OK 09
Kozs! mmunocTHBIX pesynasTaTos: JIP 3, JIP 7, JIP 19, JIP 26

IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 51-54.



Bompocs! k Teme: 1. How can you characterize the UK banking sector?

2. When did the UK banking start functioning?

3. Are there many types of banks in the UK?

4. What services do they provide?

5. What is the main function of the central bank?

6. What bank operates in over 50 countries?

7. The Royal Bank of Scotland Group is one of the major clearing banks in the United Kingdom,
isn’t it?

8. What bank prints its own banknotes?

9. HSBC Bank plc has more assets than any other bank, doesn’t it?

10. WhatisAbbey?

3ananmue 1. [lepeBenure Tekcr. CnenaiiTe cooduieHne HA JTaHHYIO TeMY.

International Financial Reporting Standards — IFRS is a set of international accounting
standards stating how particular types of transactions and other events should be reported in
financial statements. IFRS are issued by the International Accounting Standards Board. IFRS are
sometimes confused with International Accounting Standards (IAS), which are the older standards
that IFRS replaced.

The goal of IFRS is to provide a global framework for how public companies prepare and
disclose their financial statements, to make international comparisons as easy as possible. This is
difficult because, to a large extent, each country has its own set of rules. IFRS provides general
guidance for the preparation of financial statements, rather than setting rules for industry-specific
reporting.

Having an international standard is especially important for large companies that have
subsidiaries in different countries. Adopting a single set of world-wide standards will simplify
accounting procedures by allowing a company to use one reporting language throughout. A single
standard will also provide investors and auditors with a cohesive view of finances. Currently, over
100 countries permit or require IFRS for public companies, with more countries expected to
transition to IFRS by 2015.

International Financial Reporting Standards comprise:

- International Financial Reporting Standards (IFRS)—standards issued after 2001,

- International Accounting Standards (IAS)—standards issued before 2001;

- Standing Interpretations Committee (SIC)—issued before 2001;

- Conceptual Framework for the Preparation and Presentation of Financial Statements (2010).

3ananmne 2. CoctaBbTe MOHOJIOTHYECKOE BbICKa3bIBAHHUE 10 TeMe pa3jesa.
3aganue 3: IloaroroBka k 3adery 3a Kypc u3y4deHus qucuuiuinabl  «HWMHocTpaHHBII

AI3bIK B npo«beccuonaﬂbnoﬁ JACATECJIbHOCTH»

CamMocTosTenpHas pa60Ta 4.PaboTa ¢ OCHOBHBIM JICKCHYECKHM U TpaMMaTHUYCCKUM MAaTCprUaJIOM



3. KPUTEPUH OLIEHKH

3.1. Kputepuu onieHKH yMeHU BbINIOJHEHUS NPAKMUUECKUx paodom:

Kpurepuit Onenka B xKypHal
Bepnoe pemenne 51-100 % 3a4TEHO
[IpaBuibHoe pemenue 0- 50 % He 3aureno

3.2. Kpurepuu onieHKH pe3yabTaTOB mMeCmupo8anus:

Kpurepuit Onenka B xKypHal
He menee 90% npaBuiIbHBIX OTBETOB 5
70-89% npaBUIIbHBIX OTBETOB 4
50-69% npaBUIIbHBIX OTBETOB 3

3.3.Kpurepuu oueHK# 3HAHUI NyTeM YCHHO20 U (hPOHMATILHO20 ONPOCA:

Ouenka 5 (omauuno) BBHICTABISETCS CTYAEHTaM, OCBOUBIIUM BCE MPEIyCMOTPEHHBIE
npodecCHOHaIbHBIE M 00IIME KOMIIETEHIINN, OOHAPYKUBIIUM BCECTOPOHHEE, CHCTEMAaTHUECKOE U
r1yooKkoe 3HaHUE Y4eOHO-NPOTrPaMMHOIO MaTepuana, yMEeHHe CBOOOJHO BBIMONHSATH 3a/1aHusl,
MPEAYCMOTPEHHBIE TPOrPaMMOi, YCBOMBIIMKA OCHOBHYIO M 3HAKOMBIM C JIONOJHUTEIBHOU
JUTEPATypO, PEKOMEHJOBAaHHON MPOrpaMMOM, MPOJAEMOHCTPUPOBABIIMM YMEHHUE IHPUMEHSATH
TEOPETUYECKHE 3HAHUS JJIS PEICHUs MPaKTUUYECKUX 3a]a4, YMEIOIIUM HAaXOJIUTh HEOOXOIUMYIO
WH(pOpPMAIIMI0O M UCIOJb30BaTh €€, a TakKe YCBOMBIIMM B3aWMOCBSI3b OCHOBHBIX TOHSTHIA
TUCHHUIIIIMHBI, TPOSIBUBIIUM TBOPYECKHE CIOCOOHOCTH B TOHMMAaHWUU, U3JIOKEHUH U
UCIIOJIb30BaHUHU y4EOHO-TIPOTPAMMHOTO MaTepHarna.

Ouenka 4  (xopowio)  BHICTABISETCA  CTYACHTaM,  OBJAJEBIIUM  OOIIMMH U
npoecCHOHANBHBIMU  KOMIIETEHITUSIMH, TMPOJEMOHCTPUPOBABIINM XOpolliee 3HaHUE Y4eOHO-
IPOrpaMMHOr0 MaTepuala, yCIEIHO BBIIOIHSAIOIIUM MPETyCMOTPEHHbBIE B IIpOrpaMMe 3ajaHus,
YCBOMBIIMM OCHOBHYIO JIUTEPATYpPY, PEKOMEHIOBAaHHYIO B Iporpamme, a TakKe MOKa3aBUIUM
CUCTEMATUYECKUN XapaKTep 3HAHUN MO JUCHMIUIMHE, CIIOCOOHBIM K HMX CaMOCTOSITEIbBHOMY
MOTIOJIHEHUIO U OOHOBJICHMIO B XOJ€ JaybHeimed yueOHOH paboThl M MpodeccHOHATbHOM
JIEATEIbHOCTH.

Onenka 3 (yooenemeopumenvbHo) BBICTABISIETCS CTyAeHTaM, OOHAPYKUBIIMM 3HAHHE
OCHOBHOT'O y4€OHO-ITPOrpaMMHOI0 MaTepHualia B 00beMe, HE0OX0AUMOM JUIsl JanbHeNIel yueOsl
U TpeacTosiel paboThl MO CHEIUAIBHOCTH, CHPABISAIONIEMYCS C BBIMOJTHEHHEM 3aJlaHUM,
MPEIYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMOM, 3HAKOMBIM C OCHOBHOW JIUTEPATypOid, PEKOMEHIOBAHHOMU
MpOrpamMMoii, TOMyCTUBIIUM MOTPEITHOCTH B YCTHOM OTBETE U NPH BBINOJHEHUHU 3a/aHUM, HO
o0raiaomuM HeoOX0IUMBIMU 3HAHUSIMU JUJISl X YCTPaHEHUs 0] pyKOBOJICTBOM MpPEINoaaBaTessl.
Ob6mue u mnpodeccHoHANbHBIE KOMIIETEHIIMM Yy TaKUX CTYIACHTOB C(OpMHpPOBaHBI JHOO
cOpMUpPOBaHbl YAaCTUYHO M HAXOAATCA Ha CTaauu (OPMUPOBAHMS, HO TMOJ PYKOBOICTBOM
npenoaaBarens OyayT MOJTHOCThIO CPOPMUPOBAHBL.

Ouenka 2 (neyooenemeopumensno) BbICTABISETCSA CTYACHTaM, OOHAPYKUBIIKUM MPOOEIBI B
3HAaHUSIX OCHOBHOTO Y4Y€OHO-IPOrpaMMHOTO MaTepuana, IOMYCTHUBIINM MPUHIUIHATBHBIE
OIMOKK B BBINOJHEHUU TPEAYCMOTPEHHBIX MpOrpaMMoi 3afgaHuii, ecau oOuie |
npodecCHOHANbHBIE KOMIIETEHIIMU He C(HOPMHUPOBAHBI, BUIBI MPOPECCHOHATHHON NESTEIBHOCTH
HE OCBOEHBI, €CIIH H€ MOTYT HPOJOKUTH OOY4YeHHE WM MPUCTYNUTh K MpodeccHoHalbHOM
JESTENIbHOCTH M0 OKOHYAaHWU TEXHUKyMa 0€3 JOMOIHUTENBHBIX 3aHATHUN MO COOTBETCTBYIOILIECH



NUCHUIMIINHE.

3.4.Kpurtepun oueHKM 3HAHUI NyTeM HUCbLMEHHO20 ONPOCA:

Ouenka 5 (omauuno) BBICTABISIETCA CTYNEHTaM, OCBOMBIIMM BCE IPEAYCMOTPEHHBIE
npodeccuoHaIbHbIE U 00IMEe KOMIIETEHIINH, OOHAPY>KUBIIUM BCECTOPOHHEE, CUCTEMAaTHIECKOE U
riyOoKoe 3HaHHE y4eOHO-IIPOrpaMMHOI0 MaTepuajla, YMEHHE CBOOOJHO BBIIOJHATH 3aJjaHuf,
MPEAYCMOTPEHHBIE TPOrPaMMOM, YCBOMBIIMK OCHOBHYIO M 3HAKOMBIM C JIONOJHUTEIBHOU
JUTEPAaTypOl, PEKOMEHJOBAHHOM INPOrpamMMOM, NPOAEMOHCTPUPOBABIIUM YMEHHUE IPUMEHATh
TEOPETUYECKHUE 3HAHUS /IS PELICHUs] MPAKTUYECKUX 33/1a4, YMEIOIIUM HAaXOJUTh HEOOXOAUMYIO
UHPOPMALIMI0O U HCIOJBb30BaTh €€, a TAKKE YCBOUBUIMM B3aHMMOCBS3b OCHOBHBIX IOHATHI
JUCLUIUIMHBL, TPOSIBUBLIMM TBOPYECKHUE CIHOCOOHOCTM B I[OHUMAaHUM, W3JI0KEHUM U
UCIOJIb30BaHUH Y4€OHO-IIPOrPaMMHOI0 MaTepHala.

Onenka 4  (xXopowo)  BBICTABISCTCS ~ CTyJIEHTaM,  OBJIAJEBIIMM  OONUMU |
npoeCCHOHATBHBIMI  KOMIIETEHIUAMH, MPOJEMOHCTPUPOBABIIMM XOpOIIee 3HaHUE Y4eOHO-
IIPOrPaMMHOI0 MaTepualla, yCIEUIHO BBIIOIHAIOIIUM IPEIyCMOTPEHHBIE B IIpOrpaMMe 3aaHus,
YCBOMBIIMM OCHOBHYIO JINTEPATypy, PEKOMEHJOBAHHYIO B IpOrpaMMe, a TakKe IOKa3aBLIMM
CUCTEMATUYECKUN XapaKTep 3HAaHUN MO JUCHMIUIMHE, CIIOCOOHBIM K HMX CaMOCTOSITEIIbBHOMY
IONOJIHEHUIO U OOHOBJICHMIO B XOJ€ JajbHeimell yyeOHOH paboThl M MpodeccHOHANbHOM
JESTENIbHOCTH.

Ouenka 3 (yooenemeopumenvbHo) BBICTABISIETCA CTyJIEHTaM, OOHApYXHBILUM 3HAaHUE
OCHOBHOTO Y4€OHO-TIPOTPaMMHOI0 MaTepraita B 00beMe, HEOOX0IMMOM JUTsl AajbHEeHIe ydeOn
U TpeicTosuied paboThl MO CHENUATbHOCTH, CIPABISIONIEMYCS C BBIIOJHEHHEM 33JaHUM,
MPEAYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMOM, 3HAKOMBIM C OCHOBHOW JIMTEPATypOi, PEKOMEHIOBAHHOMU
IIPOrpaMMOii, JOIYCTHBIIMM IIOIPEIIHOCTH B YCTHOM OTBETE M IIPU BBIIIOJIHEHUU 3aJaHU, HO
00J1aJar0IKM HEOOXOTUMBIMU 3HAHUSIMU JJIS1 X YCTPAaHEHHs 101 PYKOBOJICTBOM MPEIOIaBaTEIs.
O6ume u npodeccMoHaIbHbIE KOMIETEHLMH Y TaKuUX CTYAEHTOB C(HOPMUpPOBaHbI JHOO
cOpMHpPOBAHbI YaCTUYHO M HAXOAATCS HA CTaguu (POpPMUPOBaHUS, HO MOJ PYKOBOACTBOM
npenojanaress Oy1yT HOJHOCTbIO CPOPMUPOBAHBI.

Ouenka 2 (neyooenemeopumenvno) BbICTABISAETCS CTYACHTaM, OOHAPYKUBIIUM NPOOEIbI B
3HAHUSX OCHOBHOTO Y4eOHO-NPOrpaMMHOI0 MaTtepHaia, JOMYCTUBUIMM IMPUHLUIHAIbHBIE
OIIMOKM B BBINOJIHEHWU MPEAYCMOTPEHHBIX NpOrpaMMoi 3afgaHuii, ecau oOume U
npodeccuoHaIbHbIE KOMIIETEHIIMM He C(OPMHUPOBAHBI, BUJIbI MPO(HECCHOHAIBHON J1EeSTETbHOCTH
HE OCBOEHBI, €CIIH H€ MOTYT HPOJODKUTH OOY4YEHHME WM MPUCTYNUTh K MpodeccHoHaTbHOM
JeSITeIbHOCTH TI0 OKOHYAHUHM TEXHUKyMa Oe3 JOMOJHMUTENbHBIX 3aHATUN 1O COOTBETCTBYIOILEH
JTUCIUIINHE.

3.5.KomIuieke KpuTepHeB OLEHKH JJMYHOCTHBIX Pe3y/JIbTaTOB 00y4alouXcs:

—  JIEMOHCTpAIMs UHTEpeca K Oyayiien npodeccuu;

—  OlLIEHKa COOCTBEHHOT'O IPOABM)KEHHUS, TUUHOCTHOTO Pa3BUTHS;

—  TIOJIOKUTENbHAs JAMHAMUKA B OpraHU3allUid COOCTBEHHON yueOHOW NEATEIbHOCTH IO
pe3yJibTaTaM CaMOOLIEHKH, CaMOaHalIn3a U KOPPEKIIUH €€ pe3ybTaToB;

— OTBETCTBEHHOCTb 32  pe3ylbTaT y4eOHOM  JAEATeTbHOCTH M MOJTOTOBKHU

K NpodeccroHaIbHON 1eATeNbHOCTH;

—  TpOSIBJICHHE BHICOKONPO(PECCHOHAIBHOMN TPYI0BOM aKTUBHOCTH;
—  y4YacTHe B HCCIIEIOBATEIHCKON U MTPOCKTHOM padoTe;
— yyacTM€ B  KOHKypcax  HpO(ecCHOHaIbHOTO  MacTepcTBa,  OJMMIIHAIAX

o npodeccuu, BUKTOPUHAX, B PEAMETHBIX HEENAX;

— coONIo/IeHHe ATHUYECKUX HOpM OOIIEHMsI MpU B3aWMOJAEWUCTBUU € OOydarolUMUcH,

IIpenojaBaTes My, MacTEpaMu U pyKOBOJUTENIIMU MTPAKTUKU;

—  KOHCTPYKTHBHOE B3aUMO/JIEHCTBUE B Y4€OHOM KOJUIEKTHUBE/OpUrasne;
— JIEMOHCTpalusi HaBbIKOB MEXJIUYHOCTHOTO JIEJIOBOTO OOIICHMS, COI[HAIbHOTO

UMUK,



— TOTOBHOCTh K OOIIECHHIO M B3aMMOJEWUCTBUIO C JIIOJBMH CaMOTO Pa3HOro cTaTyca,
STHUYECKOH, PEIIUTHO3HON MPUHAAIICKHOCTH M B MHOTOOOPa3HBIX 00CTOSTENbCTBAX;

—  c(hopMUPOBAHHOCTH IPAXKIAHCKON MO3HIINH; YIACTHUE B BOJIOHTEPCKOM JBIIKECHUH;

— TPOSIBICHUE MHUPOBO33PEHYECKMX YCTAaHOBOK HA TOTOBHOCTb MOJIOJBIX JIIOJEH
K pabote Ha 61aro OTedecTBa;

—  TPOSIBICHHE IIPAaBOBOM aKTUBHOCTH U HABBIKOB IPAaBOMEPHOIO MOBEAEHUS, YBAKECHUS
K 3aKOHY;

— orcyrcTBUE (PAKTOB MPOSBICHUS HICOJOTUU TEPPOPU3MA M IKCTPEMHU3MA Cpeau
oOyJaromuxcs;

— OTCYTCTBHE COIMAJIbHBIX KOH(MJIMKTOB cpedu  OO0y4arommxcs, OCHOBAaHHBIX
Ha MEXHALMOHAIbHOU, MEKPEIUTUO3HON 1T0YBE;

—  y4acTH€ B peajlu3alliy NPOCBETUTENBCKUX IIPOrpaMM, IOUCKOBBIX, apXE0JI0IMUECKHUX,
BOCHHO-UCTOPUYECKHX, KPACBEIUECKUX OTPSAaX U MOJIOACIKHBIX 00bEIMHEHUSIX;

—  J100pOBOJbYECKHE MHULIMATHUBHI 110 TOAIEPKKM MHBAJIHMIOB U MIPECTApPEIIbIX ITPak/IaH;

—  TPOSIBJICHHE 3KOJOTMYECKOW KYJIbTYphl, OEpEKHOrO OTHOIIEHUS K POIHOM 3emie,
pUpoaAHbIM OorarcTBam Poccun u mupa;

—  JIEMOHCTpAlMsl YMEHUM U HaBBIKOB PAa3yMHOI'O IPHUPOJOINOJIb30BAHMS, HETEPIUMOIO
OTHOLLUEHUS K I€UCTBUSAM, IPUHOCSILIUM BPEJl IKOJIOTUH;

—  JIEMOHCTpallusi HaBBIKOB 37]0POBOr0 00Opas3a KH3HU U BBICOKUN YPOBEHb KYIBTYpBI
3/10pOBbs 00yUaOLINXCS;

—  TPOSBICHHE KYJIbTYpPHI OTpeOIeHNsT HHOOPMAIH, YMEHUN W HABBIKOB ITOJIb30BAHMS
KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOM, HABBIKOB 0TOOpa M KPUTUYECKOTO aHAJIN3a MH(OPMAIH, YMECHUS
OpPUEHTUPOBATHCS B UH(POPMAIITMOHHOM MPOCTPAHCTBE;

—  ydYacTHe B KOHKypcax npo(hecCHOHATFHOTO MacTePCTBA U B KOMAHIHBIX MPOEKTAX;

— TpOSIBICHHE JKOHOMHUYECKOW ©  (UHAHCOBOM  KYJIbTYPbl, OAKOHOMHYECKOM
TPaMOTHOCTH, a TaKXe COOCTBEHHOW aJeKBATHON MO3UIMH O OTHOIIEHUIO K COLMAIbHO-
SKOHOMHUYECKOMN NEUCTBUTEIILHOCTH.



